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AEV/ PN D/AJ.-DO,/CONT/ N o OA6 / 2025

MINUTA DE CONTRATO DE OBRA
SEÑOR NOTARIO DE GOBIERNO DEL GOBIERNO AUTONOMO DEPARTAMENTAL

DE PANDO AEv-Pr'l-Do- o33/2024 (SEGUNDA CONVOCATORIA).

En el reg¡stro de Escrituras Públicas que corren a su cargo, sírvase usted insertar el presente
CONTRATO DE OBRA, PATA EI "PRCIYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO
DE GON¿ALO MORENO -FAsE(XIV) 2024- PANTTO" CON CóDrGO XNÍERNO AEV-
PN-DO- O33 / 2-024 (SEGUNDA CONVOCATORIA), sujeto a los siguientes términos y
condic¡ones:

I. CONDICIONES GEI{ERALES DEL CONTRATO

pRIMERA,- (PARTES CONTRATANTES) Dirá usted que las partes CONTRATANTES son:
LA AGENCIA ESTATAL DE VMENDA, con NiT No 192310023, con domicilio en ¡a Calle
Carmen Cabarejos s/n, Barrio Nazaria de la ciudad de Cobija del departamento de Pando,
representada legalmente por el Lic. Ramiro German Villarreal Díaz, con Cédula de Iderrtidad
No 2068913 LP., en cal¡dad de Director Departamontal Pando designado inediante
Men¡orandúm AEV-DNAF-UGTH-MN-39-2O21 de fecha OS/Ol/2(rZt, en vrrtud a la
Resolución Administrativa No 028/2021 de l3l07/2027, que en adelante se denom¡nará ¡a

ENT¡DAD y la ASOCIACIÓN ACCIDENTAL QUENACON, legalmente const¡tuida
conforme a la legislac¡ón de Bol¡v¡a, con NI'I No 480567020, legalmente representado
por el Sr. Wilder Mijail Guzmán Ja¡nres, con Ctidula <le i(Jentríjad N" 4:0813C n'redlant.e
Jestin]onro Poder No 459i?ü25 de fecha 31./l)3/20?5, que en adelante se denom¡nará el
CONTRATISTA, qu¡enes celebran y suscriben el presente CONTRATO DE OBRA.

SEGUNDA.- (ANTECEDENTES LEGALES DEL CONTRATO) Dirá usted que la ENTIDAD,
mediante Contratac¡ón Directa con código interno AEV-PN-DO-033/2O24 en fecha
25i{})i2C)5, convocó a proponentes interesados, a que presenten documentos y
propuestas técnicas y económicas, de acuerdo a las Especificaciones Técnicas y condiciones
establecidas en el Documento de Contratación D¡recta (DCD), aprobado nlediante
Resoluc¡ón Adniinistrativa Departamental No 042/2025 de 25/03/2a25, proceso
rcalizado bajo la normat¡va de contratación estab¡ecida en el Decreto Supremo No 2299 cle

18/o3/2o15, el Reglamento para la Contratac¡ón Directa de Obras, Adqu¡s¡ción de Material
de Construcción y Servicios de Consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos
E5tatales de V¡v¡enda ap'obado med¡ante la Resolucrón Adm¡n¡strat¡va lil A24/zo).i; {k.
o9/O;l/?.025 y el Proced¡rn¡ento para la Contratac¡ón Directa de Obras, Adquisición de
M.,terial de Construcción y Servic¡os de Consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyectos Estatales cle V¡vienda aprobado med¡ante la Resolución Administrat¡va i'.io

024 i 2A2-!; de ¡J9 /tj4i ¿.,.\2.5 .

Que la Comisión de Evaluación y Calificac¡ón de la ENTIDAD, luego de efectuada la

apertura de propuestas presentadas realizó el análisis y evaluación de las mismas, habrendo
emit¡do el Informe d€ Evaluación y necomendación AEv/ DIR.PND/ACP*INF/ Nro.
0066/2025 de OA/04/2A25, al Responsable de Contratación Directa (RCD), el mismo
que fue aprobado y en base al cual se pronunció la Resolución Adm¡nistrat¡va No
O57 /2A25 de f.l/A4/2A25, resolviendo adjudicar la ejecuc¡ón de la obrs: "PñOYECTo
DE VTVTENDA NUEVA EN El. MUNTCTFTO DE GO¡|ZALO iIORENO -rAsE(X¡V) 2024-
PANDO- CON CÓDrGO INTERNO AEV-PN-DO-033/ 2024 (SEGUNDA
coNvocAToRrA), al proponente AsocIACIói{ AccTDENTAL QuüNACON,
Representado legalmente por el Sr. W¡lder Mija¡l Guzmán Ja¡mes, con Cédula de
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Identidad No 4208180, al cumpl¡r su propuesta con todos los reqursitos de la Convocator¡a
y ser la más conveniente a los ¡ntereses de la ENTIDAD,

TERCERA.- (OBJETO Y CAUSA DEL CONTRATO) EI CONTRATISTA se compromete y
obl¡9a por el presente Contrato, a ejecutar todos los trabajos necesarios para el
*PROYECTO DE VIVTENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO DE GONZALO MORENO.
FASE(XIV) 2024- PANDO", que se const¡tuye en el objeto del contrato, hasta su acabado
completo, con estr¡cta y absoluta sujeción a las condic¡ones, prec¡o, d¡mens¡ones,
regulaciones, obligaciones, especificac¡ones, tiempo de ejecución estipulado y
característ¡cas técn¡cas establecidas en e¡ presente contrato y en los documentos que
forman parte del presente ¡nstrumento legal, que en adelante se denominará Ia O8RA,
para mejorar de manera d¡recta las condiciones de calidad de v¡da de los beneficiar¡os.

A fin de garantizar la correcta ejecución y conclusión de la OBRA hasta la conclusión del
contrato, el CONTRATISTA se obliga a ejecutar el trabajo, a sumin¡strar equipo, mano de
obra y materiales, así como todo lo necesar¡o de acuerdo con los documentos emergentes
del proceso de contratación y propuesta adjudicada.

cuARTA.- (PLAZO DE EJECUCTóN DE LA OBRA) El CONTRATISTA ejecutará y
entregará la obra satisfactor¡a mente concluida, en estricto acuerdo con los ítems de la
propuesta adjudicada, los planos del diseño final, la validación del Iugar de la obra, ¡as
Especificac¡ones Técnicas y el Cronograma de Ejecuc¡ón de Obra en el plazo de Cif::l'.] 1"()
.iRtlN-Trr 

Y CINCo L)lAS (l35) días calendario, que serán computados a partir de la fecha
establecida en la Orden de Proceder, expedida por el SUPERVISOR por orden de la

ENTIDAD, m¡sma que constara en el L¡bro de Ordenes, hasta la recepción provisional.

La Orden de Proceder será emitida por el SUPERVISOR en un plazo no mayor a tres (3)
días calendario poster¡or a la suscripción del contrato. En caso de otorgarse ant¡cipo, la

Orden de Proceder no podrá ser emit¡da antes de que se haga efectivo el desembolso total
del anticipo.

El plazo de ejecución debe contemplar la ejecución de la obra y el trámite administrat¡vo
(Cert¡f¡cado de no propiedad), cons¡derando que el trám¡te de la certificac¡ón no debe
exceder los 20 días calendario, para su contrastación. En caso de sobrepasar los 20 días
calendar¡o, se deberá sustentar mediante informe técnico social por parte de la empresa
CONTRATISTA, verificado por la SUPERVISIÓN y por et FISCAL DE OBRA, en caso de una
eventual ampliación de plazo.

El plazo para la movilización del CONTRATISTA, rea¡izando los trabajos de ¡nstalac¡ón de
faenas, facilidades para la SUPERVISIóN y propias, que será de diez (10) días calendario,
forma parte del plazo total de ejecuc¡ón de la obra.

El plazo de ejecución de la obra, establec¡do en la presente cláusula, podrá ser ampllado
en los siguientes casos:

Cuando la ENTIDAD así lo determ¡ne;
Por demora en el pago de planillas de avance de obra o; i

Por otras de las causales prev¡stas en este Contrato y documentos que forman parte
del mismo.

tlot.tvlA
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En los casos señalados precedentemente se apl¡cará el procedimiento establecido en la
Cláusula Trigésima, dando lugar a una modificación del contrato por Orden de Cambio y/o
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Contrato Modificatorio, conforme lo establecido en los incisos b) y c) del numeral 30.4, del
presente contrato.

QUINTA, - (MONTO DEL CONTRATO) El monto total para la ejecución de la OBRA,
objeto del presente Contrato es de Bs. 2,742,634,00,- (DOS MILLO ES SETECIENTOS
CUARENTA Y DOS MIL SEISCIENTOS TREINTA Y CUAIRO CON OOI1OO
BO LIVTANOS ).

El precio o valor final de la OBRA será el resultante de aplicar los precios un¡tarios de la
propuesta adjud¡cada, en base a las cantidades de obra que se han establec¡do en el
Formular¡o de Propuesta Económica.

Queda establec¡do que los precios unitarios consignados en la propuesta adjudicada
incluyen la provisión de materiales de cal¡dad, equ¡pos, instalaclones auxiliares,
herramientas, andamiajes y todos los demás elementos, s¡n excepc¡ón alguna. que sean
necesar¡os para la real¡zación y cumplim¡ento de la ejecución de la obra, m¡smos que deben
estar de acuerdo con Io señalado err las especificaciones técn¡cas, Este prec¡o tanrbién
comprende todos los costos referidos a salarios, leyes sociales, impuestos, aranceles, daños
a terceros, reparaciones por trabajos defectuosos. gastos de seguro de equ¡po, maquinaria
y de accidentes personales, gastos de transporte y v¡át¡cos y todo otro costo directo o
indirecto incluyendo ut¡l¡dades que pueda tener ¡ncidencia en el precio total de la obra,
hasta su acabado satisfactorio y posterior entrega definitiva.

Es de exclusiva responsab¡l¡dad del CONTRATISTA, efectuar los trabajos contratados
dentro del precio establecido de la obra ya que no se reconocerán ni procederán pagos por
trabajos que hiciesen exceder dicho ¡mporte, a excepción de aquellos autorizados
expresamente por escrito mediante los instrumentos técnico-legales previstos en este
Contrato.

SEXTA,- (ANTICIPO) Después de ser suscrito el Contrato la ENTIDAD, a sol¡citud
expresa del CONTRATISTA, podrá otorgarle un anticipo que no deberá exceder el veinte
por ciento (2Qolo) del monto total del contrato, el cual podrá ser desembolsado en uno o
más desembolsos, contra entrega de una Garantía de Correcta Inversión de Antic¡po por el
cien por ciento (100o/o) del nronto a ser desembolsado y deberá tener una vigencia de
noventa (90) días calendario, computables a partir de la entrega del anticipo, debiendo ser
renovada mientras iro se deduzca el monto total.

Se in¡ciarán los pagos del contrato y la deducción del anticipo, a partir del primer certificado
de avance de obra hasta el penúltimo certificado de avance de obra.

El importe de la garantia podrá ser cobrado por la ENTIDAD en caso de que el
CONTRATISTA no haya in¡c¡ado la obra dentro de los cinco (5) días calendario o en
caso de que no cuente con el personal y equipos necesarios para la real¡zación de la obra
estipulada en el contrato, una vez inic¡ado éste.
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El Contratista deberá indicar que sol¡citará el Anticipo hasta los 2 días de suscrito el
contrato, caso contrar¡o se dará por Antic¡po no sol¡citado, en caso de sol¡citarse el anticipo
tendrá un plazo de 10 días calendar¡o a partir la suscr¡pción del contrato para presentar su
solic¡tud adjuntado la correspondiente Garantía de Correcta Inversión dé Ant¡cipo por el
100o/o del monto solic¡tado.§

/' \§
El SUPERVISOR DE oBRA llevará el control d¡recto de la vigencia y validez de la garantía,
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en cuanto al monto y plazo, este Ceberá notificar al FISCAL DE OBRA qu¡nce (15) días
háb¡les antes de su vencirniento en el Libro de Órdenes o mediante nota expresa a efectos
de requerir su amplia.ión al CONTRATISTA o sol¡c¡tar a la ENTIDAD su ejecuciór:.
En caso Ce otorgarse ant¡c¡po, la Orden de Proceder no podrá ser emitida antes de que se
haga efectivo el desembolso total del anticipo.

sÉpTrMA, - (GARA¡¡TÍAS). El coNTRATrs'rA garantiza ¡a correcta y fiel ejecución del
presente COilTRATO en todas sus partes con la Bol€ta de Garantía; CUENTA 515-7-t-
00424-8 de fecha t9/O4/2A2§, emiticla por el Banco el BANCO PRODEM a favor del
benefic¡ario AGENCIA ESTATAL DE vIvIENDA, por la :iurila cle Bs. 191,985.00.-
(crENTO NOVENTA Y UN MrL NOVTCIENTOS OCHENTA Y CrNCO CON OOl1OO
BOLMANOS), por ()rder"r de !a CONSTRUCTORA DIACONSER S.R.L,, con v¿)lidez des(Je
el 23iA4iza2.'j hasta el 04i 1l.i2C)15, ecluiv,?ientt-. al siete por ciento ( 71.»i,) del monto totai
ciel Contrato.

A solo requerim¡ento de la ENTIDAD, el ¡mporte de la garantía citada anteriormente será
ejecutada en caso de incumpl¡miento contractual incurrido por el CONTRATISTA, s¡n
necesidad de ningún trámite o acción judicial.

La v¡gencia de la garantía será computable a part¡r de la firma del contrato hasta la
recepc¡ón defin¡tiva y pago de la planilla de liquidación final.

S¡ se procediera a la Recepción Definitiva cle la Obra, hecho que se hará constar meC¡ante
el Acta correspondiente, suscr¡ta pcr ambas partes CONTRATANTES, d¡cha garantía será
devuelta, de acuerdo al numeral 38.3 de la Cláusula Tr¡gés¡ma Octava,

EL CONTRATISTA, t¡ene la obl¡9ación de mantener actualizada la Garantía de
Cumplimiento de Contrato cuantas veces lo requiera el SUPER.VISOR, pcr razones
just¡f¡cadas, quién llevará el control directo de vigencia de la misma bajo su
resoonsa bilidad. El SUPERvISoR llevará el control d¡recto de Ia v¡gencia de la garantía en
cuanto al monto y plazo, a efecios de requerir su ampliac¡ón al COÑTRATISTA, o solicitár
a la ENTIDAD su ejecución,

El CONTRATISTA podrá sol¡citar al SUPERVISOR la sust¡tución de la Garantía de
Cumplim¡ento de Contrato, m¡sma que será equivalente al 7o/o del monto de ejecución
restante de la OBRA al momento de la solic¡tud, siempre y cuando se hayan cumplldo las
siguientes condiciones a la fecha de la solic¡tud:

a) Se alcance un avance fis¡co de la OBRA de al menos setenta por ciento (70olo); y
b) Las especificaciones cie la OBRA '/ las condiciones del contrato, hayan s¡do

ejecutadas sin retraso atribuible al CONTRATISTA de acuerdo al Cronograma de
Ejecución de Obra.

El SUPERVISOR en base a la sol¡c¡tud del CONTRATISTA deberá emit¡r informe sobre la
solic¡tud de sustituc¡ón de la garantía en un plazo no mayor a tres (3) días hábiles dirig¡endo
el m¡smo al FISCAL quien, en un plazo no mayor a (2) días hábiles, aceptará o rechazará
la solicitud real¡zada por el CONTRATISTA. En caso de aceptar la solicitud de sustitución
de la garantía, el FISCAL rem¡t¡rá a Ia Unidad Adm¡n¡strat¡va de la ENTIDAD la solicituC
de sustitución y antecedentes a efectos de que se realice la sust¡tución por única vez de la
garantía contra entrega de una nueva garantía.

Las garantías establec¡das en el presente contrato, estarán bajo custodia de la Unidad
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Administrat¡va de la ENTIDAD, lo cual no exime la responsabilidad del SUPERVISOR.

ocTAvA,- (DOMIcILIo A EFECTOS DE NoTIFICACIóN). Cualquier aviso o notificación
que tengar'¡ que darse las partes bajo este Contratc y que no estén !'eferidas a trabajos en
la obra misma, será enviada por escrito:

. AI COI.¡TRATISTA: B.?rrio Faraíso, Calle P.osed,¡l S/N di.lgonal Calle La Margar¡tas,
correo elect.r(') ico elln-s-L:.i¿slAj:.AsJia§l¡ns9¡:Ggll-rftiLeA!-r

. A LA ENTIDAD: Calle Carmen Cabrt¡os, Zona f'¡azar¡a s/n, frentr: al K¿)r.ioke
(Melodía) de le ciudad Cobija del depai"tan]cnto Pando.

NOVENA.- (VIGENCIA DEL COÍ{TRATO), El presente contrato, entrará en vigencia desde
el día s¡guiente hábil de su suscripción por ambas partes, hasta la terminación del contrato
establecida en la Cláusula Vigésima Primera.

DÉCI!,|A. - (Docu¡{ENTos DE coNTRATo). Forrnan pafte del presente contrato los
siguientes documentos:

Especificaciones Técnicas.
Documentc de Contratación D¡recta - DCD.
Certificación presupuestar¡a CPPND-0061/2024 con f'echa de elaboración
27/rO/2021 y fecha de recepción 2l/LO/2o24
Propuesta adjudicada.
Resolución Administrativa de Adjudicac¡ón Ho 057/2025 de ll/A4/2025.
Not¡ficación de Adjudicación CITE : CRT/AEAV/DIR.PND/ACP/Nro. 0O7 L/ 2025,
de fecha L6/A4/2025.
Cert¡ficados de Información sobre Solvencia Fiscal de CONSTRUCTORA
DIANCONSER S,R.L,, No 767864 de fecha 77/04/2025 emitido por la
Contraloría General del Estado (Empresa Líder).
Certificado de Reg¡stro Único de Proveedores del Estado - RUPE No 1844318,
de fecha 2A/O4/2025. (Empresa Líder).
Cert¡ficado de No Adeudo a la Segur¡dad Social de Largo Plazo con No 207822
de fecha 15/04/2025 de CONSTRUCTORA DIANCONSER S.R.L. (Empresa
Líder).

Garantia (jo CLj rplimjenio de Contri¡to Bo¡eta de Garantia: CUENTA 515-
7-1-00424-8 de fecha L9/0412025, emitida por el Banco el BANCO
PRODEM a favor del beneficiario AGENCIA ESTATAL DE VMENDA,
por la srrnra de Bs. 191,985.00. - (CIENTO NOVENTA Y UN MIL
NOVÉCIE¡lToS OCHENTA Y CINCO CON Oo/1OO BoLIVIA¡aOS), por
orden de la CONSTRUCTORA DIACONSER S.R,L., con validez desde
el 23/04/2025 hastael A4lLl/2025, equivalente al slete por ciento
(7o/o) del ntonto total del Contrato,

Certificac¡ón Electrónica del Número de Identificación Tributaria Certif¡cado
que el NIT No 480567020 se encuentra ACTIVO HABILITADO. (pmpresa Líder).
Matriculas de Comerc¡o No 48567020 de fecha de reg¡stro l3/OL/2023,
emit¡da por SEPREC, (Empresa Líder).

tlol.tvrA
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10.4
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10,6

to,7

10,8

10.9

10.10

10.11

10.12

DÉcItlA PRIMERA.- (IDIoMA). El presente contrato, toda la documentac¡ón aplicable al
mismo y la que emer]a de la ejecución de la OBRA, deben ser elaborados en idioma
castella no.
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DÉcrMA sEGUNDA,- (LEGrSLAcróN APLTCABLE AL coNTRATo) El presente contrato
ai ser de naturaleza adm¡nistrat¡va, se celebra exclusivamente al amparo de las sigu¡entes
dispos¡ciones:

a) Constitución Politica del Estado.
b) Ley No 1178, de 2O/O7ll9SO, de Adm¡n¡stración y Control Gu berna menta les,
c) Decreto Supremo No 0181, de 28/06/2009, de las Normas Básicas del Sistema de

Administración de B¡enes y Servic¡os - NB-SABS, y sus modif¡caciones.
d) Decreto Supremo No 0986 de 27/09/2017, de creación de la Agencia Estatal de

V¡vienda, y sus normas conexas.
e) Decreto Supremo No 2299, de 78/03/2075, de autorización a la AEVIVIENDA para

efectuar la contratación directa de obras, material de construcc¡ón y servlc¡os de
consultoria, destinados a d¡señar y/o ejecutar los programas y/o proyectos estatales
de v¡vienda y hábitat del nivel central del Estado, así como aquellos en los que
ccncurra con las ent¡dades territor¡a¡es autónomas.

f) Resolución Administrat¡va No 012/2019 de 08/02/20t9 que aprueba el Reglamento
del Programa y/o Proyecto de V¡vienda Nueva y sus modificaciones.

g) Resoluc¡ón Administrativa r\io 0Z4i 2ü25 d<: 09/t)4/ Zc7-5, que aprueba el Reglamento
para la Contratación Directa de Obras, Adqu¡sición de Mater¡al de Construcc¡ón y
Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de
V¡vienda.

h) Resolución Admin¡strativa t'Jo 034/3ü25 de ü9iA4i2A25, que aprueba el
Procedimiento para la Contratac¡ón D¡recta de Obras, Adquis¡ción de Material de
Construcción y Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y
Proyectos Estatales de Vivienda,

i) Contrato de Fide¡com¡so de 26/09/2072 suscr¡to entre la Agenc¡a Estatal de viv¡enda
y el Banco Unión S.A., y sus mod¡f¡caciones.

j) Otras disposiciones relacionadas directamente con las normas anteriormente
mencionadas.

DÉCIMA TERCERA. . (DERECHOS DEL CONTRATISTA).

13.1 Del'echos del Contrat¡sta
El CONTRATISTA, tiene el derecho de plantear los reclamos que cons¡dere correctos, por
cualquier omisión de la ENTIOAD, por falta de pago de la obra ejecutada o por cualquier
otro aspecto cons¡gnado en el presente Contrato.

Tales reclamos deberán ser planteados por escrito y de forma documentada, al
SUPERVISOR de la oBRA, con cop¡a al FISCAL, hasta quince ( 15) días háb¡les
posteriores al suceso que motivó el reclamo, transcurrido este plazo el CONTRATISTA no
podrá presentar reclamo alguno. El SUPERVISOR no atenderá reclamos presentados fuera
del plazo esta blec¡do.

El SUPERVISOR, dentro del lapso impostergable de c¡nco (5) días hábiles, de recibido el
reclamo, analizará y em¡tirá su informe de recomendaclón al FISCAL, para que éste en el
plazo de cinco (5) días hábiles, pueda aceptar o rechazar Ia recomendación, que será
comunicada de manera escr¡ta al CONTRATISTA. Dentro de este plazo, el FISCAL podrá
sol¡c¡tar las aclaraciones respectivas.

En caso que el reclamo sea complejo el FISCAL podrá, en el plazo adicional de c¡nco (5)
días hábiles, sol¡citar el análisis del reclamo y del ¡nforme de recomendación a las
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deperrder:c:as técnica, fin'.rn:i:,r'q o legal- segúrr corresponda, a objeto de dar respuesta.

En caso d9 que el Sl,)PEfi j!SOR no.ernita el, informe de recomendac¡ón dentro del plazo
co rrespondiente, el Í:SCAL deberá an¡iizar el reclamo y comunicar su decisión de forma
escrita al CONTRATISTfT. El F:SCAL, en razón al ¡ncumplimiento de las funciones del
SUPEÍIVISOR procederá a rea!¡zar ia llamada cJe atención respect¡va por negligenc¡a,
conforme lo previsto en el contrato de SUPERVISIóN.

Todo proceso de respuesta a reclamo, no deberé exceder los d¡ez (10) días hábiles
computables desde la reccpción del reclamo F,or el SUPERVISOR. En caso de que no se dé
respuesta dentro del plazo señalado preüedentemente, se entenderá la plena aceptación de
la sol¡citud del CONTRATISTA considerando para el efecto el S¡lencio Admin¡strat¡vo Posat¡vo.

t3.2 Eventos coñpe¡lsables de p¡azo
Los srEuientes eventos, serán eventos compensables de plazo en días calendario cuando

a) La ENTIDAD no perm¡ta eJ acceso a alguna parte de la zona donde se ejecutará la
oL.,ra, una vez emitida la orden de Proceder.

b) El SUPERVISOR de ORnA no entregue los planos, especificac¡ones o instrucciones
reqüeridas para la ejec..rción de la Obra.

c) El SUPERVISOR de OBFTA ordene al CONTRAI'ISTA poner al descubierto o realizar
pruebas adicionales respecto a trabajos que se comprueba no t¡enen defecto alguno.

d) il SUPERVISOR de OBRA niegLte sin razón la aprobación para efectuar una
subcontratación, prevista en la propuesta.

e) Las cond¡ciones del terreno sean mucho peores de lo que razonablemente se habría
supuesto antes de la emisión de la Carta de Aceptación, tomando como base la
información proporcionada a Ios licitantes (incluidos los Inforrnes de investigaciones
de la Zona de Obras), información que es de dominio público y la que se obtenga
de una ¡nspecc¡ón ocular de la Zona de Obras.

f) El SUPERVISOR de OBRA ¡rnparta instrucciones para resolver una situaciÚn
imprevista causada po¡ le ENTIDAD o por otros trabajos adicionales necesarios por
razones de seguridad u otros motivcs.

g),.Autoridades públicas, cmpresas de serv¡cios públicos o Ia ENTIOAD no trabajan
entre las fechas y o!ras restricc¡o|res estipuladas en el Contrato y ocasionen demoi-as
o costos adiclonales .11 COI{TR.ITI5TA.

h) EI pago del cert¡f¡cedo o planilla inensual de avance de obra no se real¡zará dentro
de 1..,s cuarenta y cinco (45) días calendario, computables a partir de la fecha .le
remisión del FISCAL a la dependencia de la ENTIDAD que efectuará el pago.

i) Otros Eventos Compensables de plazo que constan en el Contrato o que el
SUPERVISOR de OBRA determ¡na que son apl¡cables con el visto bueno del
FISCAL de cbra.

S¡ un Evento Compensable impide que los trabajos se concluyan en la fecha prev¡sta, se
prolongará dicha fecha, según la evaluación y determ¡nación del SUPERVISOR de OBRA'

Tan pronto como el CONTRATISTA proporcione información sobre los efectos de cada Evento
Compensable en el plazo previsto de la presente cláusula, el SUPERVISOR de OBIIA evaluará
el requer¡miento y, s¡ ccrresponde, solicitará la ampliación del plazo de e-Jecución de obra
correspond¡ente.

El CONTRATISTA deberá sol¡citar la compensación de plazo a la SUPERVISIóN de oora,
med¡ante el Libro de órcienes, el día que sucecla el hecho, para su poster¡or presentactón en

o
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r.r na a¡r¡lliaciórr de plazo.

DÉCIÍ':A CUARTA,- (EST¡PpLACTONES SOBRE IMPUESTOS), Correrá por cuenta del
CO¡¡TRATISTA el pago de todos los i'Tpuestos vigentes en el país, a la fecha de suscripción
del contra to.
En caso de que posteriorrnente, el Estado'Plur¡nac¡onal de Bol¡via implantara ¡mpuestos
adicionales, disminuyera o increment¿ra, mediante d¡spos¡c¡ón legal expresa, la ENTIDAD
y el CONTRATISTA, estarán obl¡gados ál cumpl¡m¡ento de las m¡smas a partir de su
vigencia.

DÉcIf"TA QUINTA.. (CUMPLIyJIEN.TO DE, LEYES LABORALES). EI COT.ITRATISTA
deberá dar estr¡ctc cumpliñriento a la legislación leboral y soc¡ál vigente e¡1 el Estado
Plur¡nacional de Bolivia.

El CONTRATISTA será responsable y deberá mantener a la ENTIDAD exonerada contra
cuaiqu,er multa o pcnal¡dad de cualqu¡er tipo o naturaleza que fuera impuesta por causa
de ino.lmpl¡m¡e¡to o infr¿cción de.dicha legislación laboral o social.

DÉCIMA sExTA,- (REAJUSTE DE PREcIos). No procederá ningún reajuste de precios.

DÉCIMA SÉPTIMA.- (P|{oTOCOLIZACION DEL CONTRATO). El presente contrato, así
como sus modificaciones, será protocolizado con todas las formalidades de Ley por la
ENTIOAD. El importe que pcr concepto de protocolizac¡ón debe ser pagado por el
CONTRATISTA. Esta protocol¡zación contendrá los siguientes documentos:

Contrato (Original).
Instrumento legal de Des¡gnación de la MAE o del funcionario delegado para la
f¡rma en representac¡ón de la ENTIDAD y Poder de representación legal del
CONTRATISTA (fotccop¡as legaiizadas).
Garantías (fotocopia s¡mplb).

En caso de que, por cuaiqu¡er c¡rcunstancia, el presente documento no fuese protocolizado,
servi¡'á.a ¡os efectos de Ley y de su cun plimiento, como documento suficiente a las partes.

DÉC¡MA OC'fAvA. - (SUBCO¡¡TRATOS). El presente contrato no prevé la
su bcontratación.

DÉCII4A NovENA.. (INTRATTSFERISILIDAO DEL CONTRATO). EI CONTRATISTA
bajo ningún título podrá: ceder, trarrsferir, subrogar, total o parc¡almente este Contrato.

En caso excepcional, emergente de causa de fuerza mayor, caso fortuito o necesidad
públ¡ca, procederá la -ceEión o subrogación del contrato total o parcialmente previa la
aprobáción de la MAE, bajo los mismos términos y condiciones del presente contrato.

vrGÉsrMA.- (cAUsAs DE TUERZA MAYOR Y/O CASO FORTUTTO). Con el fin de
exceptuar al CONTRATIÍSTA de delerminadas responsa bilidades por mora durantc la
vigenc¡a del presente contrato, el SUPERVISTJR tendrá la facultad de calif¡car las causas
de fuerza mayor y/o caso fortu¡to u otras causas debidamente just¡f¡cadas, que pudierarr
tener efect¡va consecüencia 6obre la ejecuciólt det CONTRATO,

Se entenderá por hechos de Fuerza lla'/or, Caso Fortuito u otras causas deb¡damente
just¡ficas, ci-,mo aquellos.iventos intpi'evisibles o inev¡tables que se encuentren fuera del
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control y voluntad de las partes. Los hechos de Fuerza Mayor, Caso Fortuito u otras causas
debidamente justificas, incluyen y no se limitan a: incendios, ¡nundaciones, desastres
naturales, conmoc¡ones c¡v¡les, huelgas, bloqueos y/o revoluciones.

En ningún caso y bajo ninglrna circunstanc¡a, se cons¡derará como causa de Fuerza Mayor
Él mal tiempo que no sea nctablemente fuera de lo común en el área de ejecución de la
Obra, por cuanto el CONTRATISTA ha ten¡do que prever este hecho al proponer su
cronograma ajustado, en el período de movilización.

As¡m¡smo, tampoco se considerarán como fuerza mayor o caso fortu¡to, las demoras en la
ent¡'eg¡ en la obra de los mater¡ales, equ.ipos e ¡mplementos necesar¡os, por ser obligación
del CONTRATISTA tomar y adoptar todas Ias prev¡siones necesar¡as para evitar demoras
por d ichas contingencias.

Para que cualquiera de estos hechos puedan constituir just¡ficac¡ón de imped¡mento o
demo:'a en el cumpl¡mientg de lo previsto en el Cronograma de trabajos en obra, de manera
cbl¡galgria y just¡i'¡gada el CONTRATIST!. deberá sol¡citar a¡ FISCAL la emisión de un
cert¡f¡cado de constanc¡a de la existencia del hecho de fuerza mayor, caso fortuito u otras
causas debidamente justificadas, dentro de los tres (3) días hábiles de ocurrido el hecho,
para lo cual deberá preserrtar todos los respaldos necesarios que acred¡ten su sol¡citud y la
petic¡ón concreta en relación al ¡mpedimento de la ejecución de la obra.

El FISCAL en el plazo de dos (2) dlas hábiles deberá emitir el cert¡ficado de constancia de
la ex¡stencia del hecho de fuerza mayor, caso fortu¡to u otras causas deb¡damente
justificadas o rechazar la sol¡citud de su emisión de manera fundamentada. Si el FISCAL
no da respuesta dentro del plazo refer¡do precedentemente, se entenderá la aceptación
tácita de la ex¡stencia del ¡rnpedimento, considerando para el efecto el .s¡lencio
admin¡strativo positivo. En caso de aceptación expresa o tác¡ta se prccederá a modificar la
fecha Frevista para la conclusión de trabajos o real¡zar la ampliación de plazo c la exención
del pago de penalidades, segÚn corresponda.

En caso de que la ampliac¡ón sea procedente, el plazo será extend¡Co mediante una Orden
de Cambio procesada coníorme se ha estipulado en ia CIáusula Trigés¡ma

vlGÉsrMA PRIMERA.- (TERMTNACTóN DEL coNTRATo). El presente contrató
conclu¡rá bajo una de las siguientes causas:

2L.t Por Cumpl¡m¡ento de Contrato: De forma ordinaria, tanto la ENTIOAD, como el
CONTRATISTA, darán por terminado el presente Contrato, una vez que ambas
partes hayan dado cul1'rplimiento a todas las cond¡c¡ones y estipulaclones contenidas
en é1, lo cual se hará constar por escr¡to.
Por Resolución del Contrato: Es la forma extraord¡nar¡a de terminación del
contrato que procederá únicamente por las siguientes causales:

21,2.1 Resolución a requerimiento de la ENTIDAD, por causales atribuibles
al CoNTRI1TISTA. La ENTIDAD, podrá proceder al trám;te de resolución
del Contrato, en los s¡gu¡entes casos:

2t.2

a) Por ¡ncurnplimiento en la:niciación de Ia obra, si emitida la Crden de
P!'oceder demora más de diez (10) días calendario en movilizarse a la
züna oe los tra b3jos.

b) D¡solución dei CONTRATISTA.

?^@u.*",o."*.'
¿5 BoLlvlA

¡Construyendo
.r.,.: ..){§UgnOsl

o

o

6-m\gg/

La Paz (rrcir¡a Nacionat C¿l¡e F effiardo Guádl¿lla t{o 4'1 I esq Av. 70 de Oskrbre . ntlp5 /A¡r'rr¡q.asvrvi"r§rln3§u"
'ie¡étono§: 1551.2\ 214776'/ - 214¡1984 -.?11756C.-2Í43962-800102373Fax 2148113i DTVSR 5085022C

)l¡ciras d"parlro)enteies. L¿ Paz (2).2'i2535§. polosi 
t216120792. S¿rtla Cruz 331 1483§. Cochóamba (4H1240¡2

Trt|ila 14!.6'110g7tJ Chr¡q rEá(; (4I69146S8, U.n¡ 502á311¿ Oruro (2)-5?726ii6. Psndo 5024309ñ

/4

G
,,-+8tf)\

\^



4 ¡Construyendo
r)Lir.,. i)5 §ut§lio§tI

BOLIVIA AEVIVTÉNC^

c)
d)

e)

0

s)

Itol.tvtA
' ::i., ,.,.'

Por qu¡ebra declarada del CONTRATISTA.
For suspensión de los trabajos s¡n justificación, por más de cinco (5)
días calendario, sin autor¡zac¡ón escrita del SUPERVISOR.
Por ¡ncurnpl¡miento en la movilización en OBRA, de acuerdo al
Cronogran'la, del equipo y personal ofertados.
Por ¡ncumpl¡miento injustif¡cado del Cronograma de Ejecución de Obra
sin que el CONTRATISTA adopte med¡das necesarias y oportunas para
recuperar su demora y asegurar la conclusión de la obra dentro del
plaio v¡gente.
Por negl¡genc¡a re¡terada en tres (3) oportunidades en el cumplimiento
de las especif¡cac¡ones, planos, o de ¡nstrucc¡ones escritas del
SUPERVISOR.
Por tres (3) llamadas de atención al CONTRATISTA por la m¡sma
causal.
De manera optat¡va cuando el monto de la multa acumulada alcance el
diez por ciento (10o/o) del monto total del contrato.
De manera obligator¡a cuando el monto de la multa acumulada alcance
el veinte por ciento (20olo) del monto tota¡ del contrato.

o

h)

¡)

¡)

21.2.2 Resolució¡¡ a requerim¡ento del CONTRATISTA por causales
atribuibles a la ENTIDAD, El CONTRATISTA, podrá proceder al trámite
de resolución del Contrato, en los siguientes casos:

a) Por instrucciones ¡njust¡ficadas emanadas de la ENTIDAD o emanadas
del SUPERVISOR con conocim¡ento de la ENT¡DAD, para la
suspensión de la ejecución de obras por más de treinta (30) dias
calenda rio.

b) Si apartándose de ¡os térm¡nos del contrato, la ENTIDAD a través del
SUPERVISOR, pretenda efectuar aumento o dism¡nuc¡ón en las
cantidades de OBRA s¡n em¡s¡ón de la Orden de Cambio o Contrato
Modif¡cator¡o, que en el caso de ¡ncrenrentos garantice el pago.

c) Por incumpl¡miento injust¡ficado en el pago de un certificado de avance
de obra aprobado por el SUPERVISOR, por más de sesenta (60) días
calendar¡o computados a partir de la fecha de remisión del certificado
o planilla de avance de obra por el FISCAL a la Entidad.

21.2,3 Reglas aplicables a la Resoluc¡ón: Para procesar la Resolución del
Contrato por cualquiera de las causales señaladas, la ENTIDAD o el
CONTRATISTA darán av¡so escrito med¡ante carta notariada, a la otra parte,
de su intención de resolver el CONTRATO, establec¡endo claramente la
causal que se ad uce.

Si dentro de los quince (15) dias hábiles s¡guientes de la fecha de not¡ficac¡ón,
se enmendaran las fallas, se normal¡zará el desarrollo de los trabajos y se
tomaran las medidas necesar¡as para continuar normalmente con las
estipulaciones del Contrato y el requirente de la Resolución/ expresa por
escr¡to su conform¡dad a la solución, e¡ av¡so de intención de resolución será
retirado.

En caso cor:trario, si al vencimiento del término de los quince (15) días no
existe ninguna respuesta, el proceso de resolución continuará a cuyo fin la
ENTIDAD o el COIITRATISTA, según quién haya requerido la resolución del
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contrato, notificará med¡ante carta notariada a la otra parte, que la resolución
del contrato se ha hecho efectrva.

Esta carta dará lugar a que: cuando la resolución sea por causales imputables
al CONTRATISTA se consolide en favor de la ENTIOAD la garantia de
Cumplimrento de Contrato y la Garantía Ad¡c¡onal a la de Cumpl¡miento de
Contrato, s¡ ésta hubiese s¡do solic¡tada, manteniéndose pendiente de
ejecución la garantia de correcta inversión del Ant¡cipo s¡ se hubiese otorgado
anticipo hasta que se efectué la conciliación de saldos, si aún la vigenc¡a de
d¡cha garantía lo perm¡te, caso contrario si la vigencia está a finalizar y no se
amplia, será ejecutada con cargo a esa liquidación.

El SUPERVISOR a solicitud de la ENTIDAD, procederá a establecer y
certif¡car los montos reembolsables al CONTRAÍISTA por concepto de
trabajos satisfactor¡a me nte ejecutados y de los mater¡ales, equ¡pamiento e
¡nstalaciones temporales aptos para su ut¡lizac¡ón en la prosecuc¡ón de Ios
tra bajos si corresponde.

En este caso no se reconocerá al CONTRATISTA gastos de desmovilizac¡ón
de n¡nguna naturaleza. Con base en la planilla o certif¡cado de cómputo final
de volúmenes de obra, materiales, equipamiento, e instalaciones temporales,
em¡tida por el SUPERVISOR, el CONTRATISTA preparará la planilla o
Certificado Final, establec¡endo saldos en favor o en contra para su respect¡vo
pago o cobro de las garantías pertinentes.

Solo en caso que la resolución no sea originada por negligencia del
CONTRATISTA éste tendrá derecho a una evaluac¡ón de los gastos
proporcionales que demande el levantamiento de la instalación de faenas
para la ejecución de la obra y los comprom¡sos adguiridos por el
CONTRATISTA para su equipam¡ento contra la presentación de documentos
probatorios y cert¡f¡cados.

Resolución por causas de fuerza mayor o caso fortu¡to que afecten a la
ENTIDAD. Si en cualquier momento antes de la culm¡nac¡ón de la obra objeto del
CONTRATO, la ENTIDAD se encontrase con situac¡ones fuera de control de las
partes que imposib¡l¡ten la ejecución o conclusión de la obra, o vayan contra los
intereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, mediante carta notariada
dirigida al COI{TRATISTA, suspenderá los trabajos y resolverá el CONTRATO total
o parcialmente. A la entrega de dicha comunicac¡ón ofic¡al de resolución, el
CONTRATISTA suspenderá el trallajo de acuerdo a las instrucciones que al efecto
er,lita en el Libro de Ordenes el SUPERVISOR.

El CONTRATISTA conjuntamente con el SUPERVISOR, procederán con la medición
del trabajo ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los materiales en
obra que pudieran ser empleados posteriormente, la evaluación de los compromisos
que el CONTRATISTA tuviera pend¡ente por compra y otros debidamente
documentados.

Asimismo, el SUPERVISOR liquidará los costos proporcionales que demandase el
levantam¡ento de las instalaciones, desmovilización de maquinaria / equipo y
algunos otros gastos que a ju¡cio del SUPERVISOR fueran considerados sujetos a

reembolso.
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Con estos datcs el SUPERVISO'II el?borará la planilla de medición final para el

correspondiente paso, cn caso que coi'responda.

Resolución (le ccntiato por.causa§ de corrupcíón,5i en cualquier momento
¿ntes de:a terminaiión del CONTRATO, se cuenta con imputación formal pcr
l,echos de corrupción, relacionados con el proceso de contratac¡ón y/o proyecto,
ccntra el CONTRATISTA o un servidor público de la ENTIDÍ¡D, se procederá a la
resolución dei Contrato, de nranera inmediata, procediéndose a notif¡car con una
carta notar¡ada dirlgida al CONTRATISTA, comunicándole que se ha resuelto el
contrato.

vIcÉsIMA SEGUNDA. - (soLUcróN DE coNTRovERsrAS). En caso de sur3ir
controversias sobre los derechcs y obl¡gaciones u otros aspectos propios de la ejecución
del presente contrato, las partes acudirán a la jurisdicción prevista en el ordenari'lrento
juríd¡co para los Co;ltratos Admi nistrativos.

VIGÉSrMA TERCERA, - (MODTFTCACTONES AL CONTRATO). Los términos y

condic¡ones contenidas en este Contrato podrán ser ñ¡odificados, Únicar¡ente med¡ante los
¡nstrumentos prev¡stos de forma expresa en ei presente Contrato.

II. CCNDICIONES PARTiCULARES OEL CONTRATO

VIGÉSIMA CUARTA. . (REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA). EL CONTRATISTA
designa como su representante legal en obra, al SUPERINTENDE¡¡TE, prof€s¡onal
cal¡ficado en I3 propuesta, titulado, con suf¡ciente experienc¡a en la dirección de Obras
sim¡lares, que lo calif¡quen para llevar a cabo de forma satisfactor¡a la ejecución de la obra,
el mismo que será presentado oficialmente antes del inicio de los trabajos, mediante
comunicación escrita d¡rigida a la FISCALIZACIóN, para que ésta comunique y presente
al SUPERINTENDENTE a la SUPERVISION.

EL SUPERINTENDENTE de obra tendrá residencia en el lugar en que se ejecuta la obra,
prestará serv¡iios a t:empo completo y está facultado para:

a) Dirigir la real¡zación de la obra,
b) Representar al CONTRATIS?,A err la ejecución de la obra durante toda su

vigencia.
c) Mántener permanentemente ¡nformada a la SUPERVISIóN sobre todos los

aspectos relacionados con la ob"a.
d) Mantener coordinación permanente y efectiva con la Of¡c¡na Central del

CONTRATISTA.
e) Presentar el Organigrama completo del personal del CONTRATISTA, as¡gnado a

la obra.
f) Es el respcnsable del control de asistencia, así como de la conducta y ética

profesional de todo el persottal bajo su dependenc¡a, con autor¡dad para asurnir
medidas correctivas en casc ttecesario.

En caso de ausencia temporal c,e la obra, por causas emergentes del presente contrato, u

otras de fuerza mayor o caso fortu¡to, con corrccimiento y autor¡zación de la ENTIDAD a

través de la SUPERVISION; asumirá esas funcicnes el profesional inmediato inferior, con
total ar.Itoridad para actuar en legal representación del CONTRATISTA,
Esta Suplencia será temporal y no debe exceder lcs treinta (30) días hábiles, salvo casos
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de gravedad debidamente justificada, caso ccnt¡-ario el CONTRATISTA deberá proceder a

susi¡tu¡r al StlPERIl¡f E¡\DENTE, presontando a cor,sideración Ce la ENTIDAD una terna
de profesiorrates de s¡m¡¡.-rr o mejor aalificación que el que será reemplazado.

Una vez que la ENTIÓAD acepte por escr¡to al nuevo SUPERINTENDEN'I'E, éste recién
entrará en ejerc¡c¡o de la íunción.

vIGÉSIMA QUTNTA, - (LIBRO DE óRDENEs DE TRABAJo), Bajo su responsabil¡dad y
en la obra, Ll coxrnÁr¡sTA llevará un L¡bro de órdenes de Trabajo con páginas
numeradas y dos copias, el mismo que deberá ser aperturado con part¡cipac¡ón de Notario
de Fe Pública en la fecha en que el CONTRATISTA rec¡ba la Orden de Proceder.

En este libro el SUPEP.VISOR anotará lús instrucciones, órdenes y observaciones
impart¡das al CONTRATISTA, que se refieran a los trabajos, cada orden llevará fecha y
f¡rma del SUPERVISOR y la constanc¡a firmada del SUPERINTENDEHTE de Obra de
ha berla recibido

El SUP-ERINTENDENTE de Obra tamb¡én podrá utilizar el Libro de órdenes para'comunicar
al ST PERVISOR activ¡dades de ¡a obra, firmando en constanc¡a y el SUPERVISOR tomará
conocifniento reg¡strando tamb¡én su firma y respuesta o instrucción s¡ corresponde. S¡ el
CONTRATISTA desea representar una ordert escrita en el Libro de órdenes, deberá hacerla
conocer a la ENTIDAD por ¡rrtermed¡o Cel SUPERVISOR en forma escrita en el Libro de
Órdenei, dentro de dos (2) c1i3s subs¡9u¡.ntes a lcl fecha de dicha orden, en caso contrar¡o,
quedará sobreentendidc que el COI{TR|TTISTA aceDta tácitamente la orden sin de:'echo a

reclamación posterioi.

Asim¡smo, el CONTRATISTA está facultado para hacer conocer al SUPERVISOR mediante
el L¡bro de Ordenes, los aspectos del desarrollo de la obra que considere relevantes, como
por ejemplo en el caso de los días de Iluvia que puedan afectar la ruta critica del cronograma
de ejecución de la obra, el día en que suceda el hecho a efectos de que el SUPERVISOR
se pronuncie de folna objet¡va.

El or¡g¡nal del L¡bro cJe Órdenes, será entregado a la ENTIDAD a t¡empo de la Recepción
Defin¡t¡va de la obra, quedando una copi,t en pcder del SUPERVISOR y otra del
CONTRATISTA. Las cornun¡caciones cursadas entre partes, sólo entrarán en vigor cuando
sean efectuadas y entreEaCas por escrito, a través del Libro de órdenes o notas of¡ciales.

El CONTRATISTA tiene la obligación de mantener el Libro de órdenes en el ¡ugar de
ejecución de la obra, sa¡vo instrucción esclita del SUPERVISOR con conocim¡ento del
FISCA!- DE OBRA.

L'

D¡á

vl

vIGÉSIMA sExTA. - (FISCALIZACIóN Y SUPERVISIóN DE LA OBRA)

26.1 FISCALIZACIó : Los trabajos materia del presente CONTRATO estarán sujetos a

la FIscALrzAcIó permanente de la ENTTDAD, que nombrará como FISCAL DE
OBRA a Personal Técnico, quién tendrá a su cargo:

a) Exigir a través del SUPERVISOR el cumplimiento del Contrato de Obra.
Ui ex¡éir d¡rectamente el cumplimiento del Contrato de SUPERVISIóN

TÉcNIcA, realizando seguim¡ento y control de los actos del SUPERVISOR
en la SUPERVISION Técnica de la Obra.

c) Exigir el buen uso de los recursos asignados a la Obra.

fI\J\

1
l.a Paz (rcina Nacional: Calle ¡ enlándo Guaihaiis No. 41 1 esq. Av. 20 de Ociubre - hlp§ ,iv'1

l?¡éfoño§: (591-21 21¿,77e,1 - :¿ 1489{i4 -. 2117l sO-.. 2149962 - R00iü2373Fax ?!487 43 |
Oic,ñas deparla¡]soiaie§.. La PB¿ i2)-2'1;5350. r'oios¡ iZ)".6120792. Senrá Cruz 331 l¿806. Coc

l ¡r¡Ja (¿ ) .61 10e 78, Chr¡q¡Ihac, (tr ).ii§i 4698, Ucn¡ 5024:i'11¿. Oruro (2)-527;l6it6. Pandd 5024309(

a@
¿5



i' I 4 ¡Canstruygndo
n.,r)v\)s 6ulello§I

BOLIVII\

26.2

26,3

tiol.tvtA

a

d) Toñlar conocimiento y en su caso pedir aclarac¡ones pert¡nentes sobre Ios
Certificados cie Obra aprobados por el SUPERVISOR.

e, Coordinar tocios los asuntos relac¡onados con los Contratos de Construcción
y SUPERVISTCN.

f) Cumplir todas sus funcioncs establecrdas en las Especificaciones Técnicas
conten¡das en el Documento de Contratación D¡recta - DCD del presente
Proyecto.

El FISCAL t¡ene funciones diferentes a las del SUPERVISOR, por lo que no está
facultado para suplantar en el ejercicio de sus específ¡cas funciones y
responsa bilidades al SUPERVISOR.

Reemplazo del FISCA!- DE oBRAS y SUPERVISOR: En caso de renuncia o muerte
del FISCAL DE OBRAS, o en caso de que la ENTIDAD y el CONTRATTSTA
coincidieran en que el FISCAL DE OBRA yio SUPERVISOR no está cumpl¡endo sus
funciones de conformidad con las disposlciones del Contrato, un nuevo FISCAL DE
oBRA y/o SUPERVISOR será nombrado poi- ¡a ENTIDAD.

suPERvIsróN TÉcNrcA: La sUPERVISIÓ de la obra §erá realizada por
CONSULTORES c EMPRESAS CONSULTORAS contratadas para el efecto,
denomir)ada en este Corltrato el SUPERVISOR, con todas las facultades inherentes
al buen cJesempeño de las funciones de SUPERVISIóN e inspección técn¡ca,
ten¡endo entre ellas las sigu¡entes a titulú indicat¡vo y no limitat¡vo:

a) Organizar y dirig¡r la ofic¡na regional del SUPERVISOR en el m¡smo lugar de
la Obra.

b) Estudiar e interpretar técnicamente los planos y especif¡caciones para su
correcta aplicación por el CO TRATISTA.

c) Exigir al CONTRATISTA la disponilJ¡lidad permanente del L¡bro de Órdenes
de Trabajo, por el cual le comunicará la ¡niciación de.obra y el proceso de
ejecución.

d) Exigir al COa{TRATISTA los respaldos técn¡cos necesarios, para procesar
planillas o certificados de pago.

e) En caso necesar¡o, podrá proponer y sustentar la lntroducción de
modificac¡ones en las característicab técn¡cas, diseño o detalles de la Obra,
que puedan or¡ginar nrod¡flcac¡ones en los volúmenes o montos de los
presupuestos, formulando las debidas justificaciones técnicas y económicas,
en Orden de Camb¡o o en Contrato Modificatorio, para conocimiento y
consideración de Ia ENTIDAD a efectos de su aprobac¡ón.

f) Realizar mediciones conjuntas con el CONTRATISTA de la obra ejecutada y
aprobar los Cert¡ficados o Planillas de avance de obra.

g) Llevar el control d¡recto de la v¡9enc¡a y val¡dez de las garantias, a los efectos
de requer¡r oportunamente al CONTRATISTA su ampliación (en monto y
plazo), o para sol¡citar a la Er{TIDAD a través del FISCAL, la ejecución de
estas cuando corresponda.

h) Em¡t¡r el informe sobre la sol¡citud de sustitución de la garantía para su
remisión al FISCAL.

i) Cunrpiir todas sus func¡ones establecidas en las Espcc¡f¡caciones Técnicas
contenidas en el Documento de Contratación Directa - DCD del presente
Proyecto.

Para el efic¡ente cumpl¡miento de las tareas del SUPERVISOR, el CoNTRATISTA

o

r¡\J

t.¿ Pqz ütona ñaciínal: üalie Isr¡lando Guilcl"laiia f,o d1 ] as{i Av 20.le Oclubre f-lilps /,'wwE aov¡vruJárL#0.,
Ie¡élo,-1o6 (591^?.\ 214?76¡ - 21489E4 '.. ;1r 175ü9 .- 21419e2 - 80Ú 1023?3 Éax '?148743 I D¡¡VSR :§0850?20

Oficirrás rreparün;eotaies: La PBz i2)-1125356. 
polosi (2)-G120792. Sania Cruz 3311.t8e6. Coci¡abamba (4)-a124032

' .¡ñr'¡J¡ (4).S11os7fl chr¡qrisa(» (1i.6914608, Í]€n¡ 50241j11¿. Orurc l?.i-527?6613. Pandd a,O243096

ué
,, .t

,1

,/



¡Construyendo
l')Uo. !)\ sulenos,l/ I BOLIVIA

BOLIVIA ATVIVIEND,l

deberá prestarle todas las facilidades s¡n restricción ni excepción alguna y pondrá a
su dispos¡c¡ón, todo to que se indica en los Servicios de Campo del SUPERVISOR,
en los documentos de Contratac¡ón D¡recta.

La SUPERVISIóN controlará técnicamente el trabajo del CONTRATISTA y le
notificará los defectos que encuentre. D¡cho control no modificará de manera alguna
las obl¡gaciones del coNTRATISTA. La SUPERVISION, podrá ordenar al
CONTRATISTA que local¡ce un defecto y que exponga y verifique cualqu¡er trabajo
que cons¡derare que puede tener algún defecto. En el caso de localizar un defecto
la sUPERVISIóN ordenará la corrección del citado defecto.

Surá responsabilidad directa de la SUPERVTSTóN, el control de calidad y el
cumpl¡miento de las especificaciones del contrato.

25.4 Conformidad de la obra con los planos:'Todos los trabajos ejecutados, deberán
en todos los casos estar de acuerdo con los detalles ind¡cados en los pianos, excepto
en los casos d¡spuestos de otro modo por escrito por la SUPERVISION.

26,5 Trabajos topográficos: Consiste en la ejecución de todos los trabajos topográficos
dest¡nados a la ejecuc¡ón, medición y verificación de los trabajos de construcción de la
obra, asÍ como en la preservación, conservación y reposición de los mojones, estacas
u otros elementos que sirven de referencia planimétr¡ca o altimétr¡ca del diseño de
la obra.

La sUPERvIsIóN procederá a la ejecución y control de los trabajos topográficos
inic¡ales consistentes en el replanteo de ejes, n¡velación y levantamientos, que
servirán de base para la elaboración de órdenes de trabajo.

Los trabajos topográf¡cos serán cons¡derados como una obl¡gac¡ón subsidiaria a la

ejecución det contrato por pafte del CONTRATISTA, por lo tanto, su costo está
considerado en los precios un¡tarios contractuales de los Ítems de obra que lo uti¡izan,
por lo que, el CONTRATISTA está obligado a realizar los trabaios topográficos
necesar¡os para la ejecución de las activ¡dades que así lo amer¡ten, en caso de
divergencia cr¡n el SUPERVISOR, el FISCAL DE OBRA definirá la alternat¡va correcta.

26.6 tnspección de la cal¡dad de los materiales; Todos los mater¡ales a ser utilizados
en la Obra deberán cumplir estrictamente con las Especif¡caciones Técnicas pertinentes
y estarán sujetos a inspección, examen y ensayos d¡spuestos por la SUPERVISIóN
en cualquier momento y en los lugares de producción y/o utilización en la obra, antes
de su incorporación a la misma. Los costos para Ia realización de ensayos están a cargo
del CONTRATISTA.

26.7 Suministro de mater¡ales, fuentes de origen: El CONTRATISTA deberá proveer
todos los materiales requeridos para la real¡zación del Contrato, de fuentes de su
elección. Todos los materiales deberán llenar las exigencias de las Especif¡caciones
Técnicas y el CONTRATISTA deberá cerc¡orarse personalmente en forma satisfactor¡a
con respecto a la clase y volumen de trabajo que pueda ser necesario para el
aprovisiona miento y transporte de dicho material. Este costo deberá estar considerado
en el cálculo del precio un¡tar¡o del item correspondiente.
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26,8 Cumpl¡miento de Especificaciones Técnicas: Es responsabilidad del
CONTRATISTA cumplir con las espec¡ficac¡ones técnicas del Contrato en cualquier
fase de los trabajos, garantizando la correcta ejecución de la OBRA.

Cuando se haya completado la utilización del mater¡al acumulado, el s¡tio de
almacenam¡ento de .mater¡ales o superficie del terreno natural deberá ser
;eacondicionada en la mejor forma posible para que ésta pueda recuperar su condición
original, corriendo lqs gastos por cuenta del CONTRATISTA.

a 26.10 Inspección de la calidad de los trabaios:

o

a) La SaIPERVISION ejercerá la inspección y control perrnanente en campol
exigiendo el cumpl¡m¡ento de las Especificac¡ones Técnicas, en todas las fases
del trabajo y en toda o cualqu¡er pafte de la obra.

b) El CONTRATISTA deberá proporcionar ráp¡damente y s¡n cargo adicional
alguno, todas las facilidades razonables, mano de obra y mater¡ales necesarios
para las ¡nspecciones y ensayos que serán efectuados, de tal manera que no se
demore in necesa ria mente el tra bajo,

c) La SUPERVISIóN estará autor¡zada para ltamar la atención det CONr RATISTA
sobre cualqu¡er d¡scordanc¡a del trabajo con los planos o espec¡f¡cac¡one, para
suspender todo trabajo mal ejecutado y rechazar mater¡al defectuoso. Las
¡nstrucciones u observaciones verbales de la SUPERVISIóN deberán ser
ratificadas por escr¡to, en e! L¡bro de Órdenes que para el efecto deberá tener
d¡spon¡ble el CONTRATISTA.

d) Ningún.trabajp será cub¡erto o puesto fuera de v¡sta sin la previa aprobación de
la suPERVrsrÓN. El ooNTRATTSTA estará obligado a solic¡tar dicha
aprobac¡ón dando av¡so a la SITPERVISIÓN con la deb¡da ant¡c¡pación cuando
tos trabajos se encuentren l¡stos para ser exam¡nados. La infracción de esta
condición obligará al. CONTRATISTA a real¡zar por su parte todos los trabajos
que ta SI,IPERVISION cons¡dere necesar¡os para verificar la calidad de la Obra
cubierta sin su previa autorización.

e) Es responsab¡lidad del CON7rRATISTA cumpl¡r con las espec¡f¡cac¡ones d.el

Contrato por lo que la presenc¡a o ausencia extraordinar¡a de la SUPERVISION
en cualquier fase de los trabaios, no podrá de modo alguno, exonerar al
CONTRATISTA de sus responsab¡l¡dades para la eiecución de la Obra de
acuerdo con el contrato.

26.77 Pruebas: Si la SUPERVISIóN ordena al CONTRATISTA real¡zar alguna prueba
que no esté contemplada en las especificaciones a fin de verificar si algún trabaio
t¡ene defectos y la prueba revela que los t¡ene, el costo de la prueba y las muestras
serán de cargo del CONTRATISTA. Si no encuentra ningún defecto, la prueba se
considerará un evento compensable. Una vez determ¡nados los trabajos con defecto,
el CONTRATISTA deberá proceder a correg¡rlos a satisfacción de la
SUPERVISIóN,

6
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25.9 Almacenam¡ento y acopio de mater¡ales: Los materiales de construcción deberán
acopiarse en zonas limpiás y aprobadas por la SUPERVISIóN, de tal forma que se
asegure la preservación, calidad y aceptab¡l¡dad para la OBRA. tos materiales
almacenados, serán inspeccionados y aprobados por la SUPERVISION antes de su
uso en la Obra, para verificar si curnplen Ios requ¡sitos espec¡f¡cados en el momento
de ser util¡zados.
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2t,.72 Corrección dc defectos: Dentro del plazo de ejecución de obra, cada vez que se
notif¡que un defecto, el CONTRATISTA lo cor!-egirá dentro del plazo espec¡f¡cado en
ta not¡ficación de ta SLtPERvIsIÓx. foda pafte de b abra gue no curnpla con los
requer¡m¡entos de las especificac¡ones, plancs u otros documentos ciel Contrato,
será considerada trabajo defectucso. Cualguier trabejo defecutoso observado antes
de la recepción def¡n¡tiva, que sea resultado de mala ejecución, del empleo de
materiales inadecuados, deterioro por descuido o cualqu¡er otra causa, será
removido y reernpiazado en forma sat¡sfactoria para la SUPERVISION. La
SUPERVISIÓN notificará al CONTRATISTA todos los defectos que tenga
conocimiento antes de la recepc¡ón provisional de la obra para que estos sean
reparados.

26.73 Defectos no cor,-egidos.'Sl e/ CO,YIRATISTA ¡1o ha corregiQo el defecto dentro
del plazo espcc¡f¡cado en la notificación de ia SITPERyrSION durante la ejecución
dÉ. ta Obra, antes de la recepción prov¡s¡ona! o antes de la recepción def¡n¡t¡va, la
SUPERyÍSIóN podrá est¡mar et precio de la corrección det defecto para ser pagado
por el CONTRATISTA, o rechazará la recepción prov¡sional o la recepción def¡nitiva,
según corresponda.

VIGÉSIMA SÉPTIMA. - (MEDTCIóN DE CANTIOADES DE OBRA). Para la medic¡ón cle

las cantidades de Obra ejecutada mel:su'alrnente por el COIITRATISTA, éste not¡f¡cará al
SUPERVISOR con.dos (2).días hábiles de ant¡c¡pación y preparará todo lo necesario para
que se realice dicha labor, sin obstáculos y con la exactitud requerida.

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respect¡vos se
consignarán en una plan¡lla especial que será elaborada por el CONTRATISTA en dos
ejemplares, uno de los cuales será entregado con fecha, en versión def¡n¡tiva al
SUPERVISOR para su control y aprcbación.

El CONTRATISTA preparará el cert¡f¡cado de pago o planilla mensual correspondiente en
función de Ias medic¡ones realizadas conjuntamente con e¡ SUPERVISOR. Las obras
deberán medirse netas, excepto cuando los documentos de Contrato prescr¡ban un
procedimiento Ciferente.

No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por escrito
por el SUPERVISOR.

VIGÉSIMA OCTAVA, - (FORMA DE PA6O). El pago será paralelo al progreso de la obra,
a este f¡n mensualrr'ente y dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a cada mes
venc¡do, el CONTRATISTA presentará al SUFERVISOR, para su revlsiórr en versión
definitiva, una planilla o certif¡cado de pago debidamente firmado, con los respaldos
técnicos que el SUPERVISOR requiera, con fecha y firmado por el Super¡ntendente de
obra, documento que cons¡gnará todos los trabajos ejecutados a los prec¡os unitarios
establecidos, de acuerdo a la medic¡ón efectuada en forma conjunta por el SUPERV¡SOR
y el CONTRATISTA.
De no presentar el CONTRATISÍA la respÉctiva planilla dentro del plazo previsto, los d¡as
de dernora serán ccntab¡!¡zados por el SUFERVISOR y/o el FISCAL, a efectos de dedur:ir
los miemos del lapso que ia ENTIDAD en su caso pueda demorar en ejecutar el pago de la
citada planilla.

EI SUPERVISOR, dentro de los tres (;?) días hábiles sigulentes, después de recibir en
versión def¡n¡tiva el certificado o planilla de pago indicará por escr¡to su aprobación o
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devolverá el cért¡f¡cado para que s€ enmienden lcs motivos de rechazo, debiendo el
CONTRATISTA, en este úitinro caso, realizar ¡as correccicnes necesarias y volver a
presentar el certif¡cado, con la nueva fecha.

El certificado aprobado por el SUPERVISOR, corl la fecha de aprobación, será remitido al
FISCAL OE OBRA, quien luego de tomar conocim¡ento del mismo, dentro del término de
tres (3) días hábiles subs¡gu¡entes a su recepción lo devolverá al SUPERVISOR s¡ requ¡ere
aclaraciones o Io envlará a la dependencia pertinente de la ENTIOAD para el pago, con la
firma y fecha respect¡vas. En dicha dependenc¡a se expedirá la orden de pago dentro del
plazo máximo de c¡nco (5) dias hábiles computables desde su recepción.

El paqo de cada certificado o planilla r ensual de avance de obra se realizará dentro de los
treinta (30) dÍes hábiles siguientes a la fecha de remisión del FISCAL a. la dependenc¡a
prev¡sta de la E TIDAD, para el pago. El CONTRA'rISTA, recibirá el pago del monto
cert¡ficado menos las deducciones que correspo nd iesen.

S¡ el pago del cert¡f¡aado o planilfa mensual de avance de obra no se realizara dentro de los
cuarenta y cinco (45) dias.caiendar¡o computables a partir de la fecha de remisión del
FISCAL a la dependenc¡a prevista de la ENTIDAD, para el pago; el CONTRATISTA tendrá
derecho a reclamar por el lapso transcurr¡do desde el dia cuarenta y seis (46) hasta el dÍa
en que se haga efectivo el pago, la ampliación de plazo por día de atraso.

Si en ese lapso, el pago que se realiza es parcial, el CONTRATISTA podrá reclamar la
compensac¡ón en t¡empo por s¡milar porceñtaje a la falta de pago.

S¡ la demora de pago parcial o total, supera los sesenta (60) días calendario, computables
a part¡r de la fecha de remis¡ón del FISCAL a la dependencia prev¡sta de la ENTIDAD, el
CONTTTATISTA tiene el dere€ho de reclamar el pago de un ¡ntei'és equivalente a la tasa
promedio pasiva anual del s¡stema bancario, por el monto no pagado, valor que será
ca¡culado dividiendo dicha tasa entre 365 días y multipl¡cándola por el número de dias de
retraso que incurra ¡a ENTIDAD, como compensación económica, independiente del plazo.

En caso de que se hubiese pagado parcialmente la plan¡lla o cedificado de avance de obra,
el reclamo correspondei'á al porcentaje que resta por ser pagado.

A este f¡n el CONTRATISTA deberá hacer conocer a la ENTIDAD la demora en el pago,
med¡ante nota dirig¡da al SUPERVISOR dentro de los cinco (5) dÍas hábiles subsiguientes
a la fecha de haberse hecho efectivo del pago parc¡al o total de la plan¡lla, quien pondrá de
inmediato a conocimiento de la ENTIDAD, para que disponga ef pago del monto resultante
de esta demora y establezca las causas para que asuma los ajustes correspond ientes a los
efectos de las responsa b¡lidades administrativa y/o civil que emerjan.

En cada caso, el Inl'orme del SUPERVISOR consignará también la deducción de los días
de Cemora en la presentación de la plan¡lla en que en su caso hubiese ¡ncurrido el
CONTRATISTA

En caso de que el CONTT¿ATISTA, no pi'esente al SUPERVISOR la respectiva planilla de
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En caso que el certif¡cadc dc pago fuese devuelto al SUPERVISOR, para correcciones o
aclaraciones, el CONTRATISTA dispondrá de h¿sta (5) días hábiles para efectuarlas y con
la nueva fecha rem¡tir los documentos nuevamente al SUPERVISOR y este al FISCAL oE
OBRA..
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avance de obra hasta tre¡nt¿ (30) días pcsteriores al plazo prev¡sto en la presente cláu§ula,
el SUPERVISOR deberá el3borar la planiila en base a los datos de la medic¡ón qtte tuvo
que efectuar er¡ fornra cci.rjunta con el CONTRATISTA y la enviará a éste para la firma del
Su per¡ntendente, con l¿ respect¡va llami¡d¡ de atención por este tnctlmpl¡miento
.ontractual, advirtiéndole de las ¡mplicac¡ones posteriores de esta omisión. El

procedimiento subs;guiente de pago a ser aplicado, será el establecido precedente me nte.
VIGÉSIf. A NOVENA, - (FACTURACION). EI CONTRATISTA EMit á IA fACtUTA

correspondiente a favor de la ENTIDAD una vez que cada planilla de avance de obra haya
s¡do aprobada por el SUPERVISOR. En caso.de que no sea en]it¡da la factura respectiva,
la ENTIDAD no hará efect¡vo el pago de la planilla.

TRIGÉSIMA.. (MODIFICACIóN DE LAs OBRAS).

30,1 Las mod¡f¡caciones al presente Contrato podrán efectuarse s¡empre y cuando se
sujeten a la aplicación del Articulr¡ 41 del Reglamento para la Contratación Directa
de Obras, Adquisic¡ón de Material de Construcción y SeÑicios de consultoría para
Diseñar y Ejecutar Programas y proyectos Estatales de V¡vienda, aprobado mediante
la Resolución Adm¡nistrativa ll'.) ü24i 2025 t1e AQ/A4/)-025y cuando no afecten la
esenc¡a clel presente Contrato,

30.2 La ENTIDAD contratante podrá ¡ntrodLrcir modificaciones que considere
estr¡ctamente necesar¡as en la obra, que esta:"án sujetas a la aceptac¡ón expresa del
CONTRATISTA. En todos los casos son responsables por los resultados de ¡a

aplicación de tos ¡nstrumentos de modificación descritos, el FISCAL DE OBRA,
SUPERVISOR DE OBRA y CONTRATISTA,

30.3 Las mod¡f¡caciones al contrato podrán efectuarse utilizando cualquiera de las
siguientes modalidades:

a) Orden de Trabajor La Orden de Trabajo se aplica cuando se realiza un ajuste o
red¡stribución de cant¡dades de obra, s¡empre que no ex¡stan modificaciones del
precio de contrato, ni plazos en el mismo, ni se introduzcan ítems nuevos (no
cons¡derados en el proceso cie contratación), ni se afecte el objeto del contrato.
Estas órdenes serán emitidas poi el Supervisor de obra, med¡ante carta expresa, o
er! un Libro de Órdenes aperturada a este efecto. Una Orden de Trabajo no debe
mod¡f¡car ¡as características sustanc¡ales del diseño de la obra. El documento
necesar¡o para efect¡./izar una orden de trabajo será ei ¡nforme técn¡co.

b) Med¡ante Orden de Cambio: La Orden de Cambio se aplica cuando la modificación
a ser ¡ntroducida implica una mod¡ñcación del precio del contrato y/o plazos del
mismo, puciiendo tomarse como causal de ampliacrón de plazo eventos
compensables, s¡empre que estén debidamente fundamentados y cumplan con lo
estipulado en el Reglamento para la Contratación D¡recta de la ENTIDAD.
As¡m¡smo, se pueden introduc¡r modificaciones de volúmenes de obra (np
considerados en el proceso de contratación), sin dar lugar a la creación de items
nuevos o al incremento de los mismos. Una Orden de Camb¡o no debe modificar las
características sustanclales del diseño. El incremento o d¡srninución del monto del
contrato, mediante Orden de Camb¡o (una o varias sumadas), tiene como límite el
máximo del cinco por ciento (5olo) del monto del contrato pr¡ncipal.

El documento denominado Orden de Cambio deberá tener número correlativo y
fecha, deb¡endo ser elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento. La
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Orden de Cambio ser¿i firmada por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese
el caso) oue firmó el contrato princ¡pal.

Esta O|den de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las partes
contratantes. Los documentos necesar¡os para efectivizar una orden de cambio
serán: informe técnico, en caso de incremento del nronto de Contrato se incluirá el
¡nforme financ¡ero.

El documento denominado Orden de Cambio será elaborado por el SUPERVISOR y
será puesto a conocimiento y consideración del FISCAL, quién con su
recomendación enviará a l,l instanc¡a respons;:rtrkl dcl f;eguimrer.tto de la obr;r cle la
ENTIDAD. para el procesamiento de su emisión. Una vez formulada la Orden de
Cambio por la SUPERVISION, el proceso de aprobación y suscripción de la m¡sma
debe durar como máximo qu¡nce (15) días calendario.

o En el caso de suspensión de los trabajos, la SUPERVISION elaborará una Orden
de Camb¡o de acuerdo con et procedimiento establecido en la cláusula TRIGÉSIMA
SEXTA del presente contrato, en este caso, no se cons¡derará el monto por
suspensión como parte del cinco por c¡ento (50/o) establecido en el presente ¡nciso.

a

c) Medíante Contrato Modificatorio: El Contrato Modificatorio se aplica cuando la
modiiicación a ser introducida ¡mplica una modif¡cación en las característ¡cas
sustanciales del d¡seño, el cual puede dar lugar a una modificación del precio del
contrato y/o plazos del m¡smo, dcnde pueden ser introduc¡dos ítems nuevos. El

incremento o d¡sminucion del monto de¡ contrato, med¡ante Contrato Modificator¡o
(una o varias sumadas) tiene como límite el máximo del diez por ciento (10o/o) del
monto total or¡ginal de Contrato, porcentaje que es independiente de las
modif¡caciones que la obra pudiera haber sufrido por aplicación de órdenes de
Cambio. Los precios unitarios de los nuevos ítems creados, deberán ser
consensuados entre las partes, no se podrán ¡ncrementar los porcentajes en lo
refer¡do a Costos Indirectos, ni actual¡zar precios cons¡derados en otros ítems de la
propuesta.

El Contrato Modificatorio deberá tener número correlativo y fecha, debiendo ser
elaborado con los sustentos técnicos y de f¡nanciamiento. E¡ Contrato Modif¡catorio
deberá ser firmado por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que
f¡rmó el contrato p r¡ncipa l.

El Contrato Mod¡ficatorio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las partes
contratantes. Los documentos necesarios para efectiv¡zar un contrato mod¡ficator¡o
serán: informes técnico y legal, en caso de incremento del monto de Contrato se
incluirá el ¡nforme financiero.

El informe de recomendac¡ón y antecedentes deberán ser cursados por la
SUPERVISION al FISCAL, quien luego de su anál¡s¡s y con su recomendación
enviará dicha documentación a la instant:ia re,.;ponsabie del seguimiento de la ot¡ra
cle la ENTIDAD¡ para el procesamiento de su informe técnico y poster¡or remis¡ón
para la emisión del informe legal y formulación del Contrato, antes de su suscripción.

Una vez formulado el Contrato tuodificator,o, el proceso de aprobación y suscripción
del mismo debe durar como máximo veinte (20) días ca¡endario.

6
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30,4 La Orden de Trabajc, Orden de Cambio o Contrato Modif¡catorio, deben ser emitidos
y suscritos de forma previa a la ejecución de los trabajos por parte del
CONTPÁTIS1'A, en ninguno de los casos constituve un documento regularizador de
procediniiento cle eje;ución de obra, excepto en casos de emergenc¡a dec¡arada para
el lugar de enlplazam¡ento de la obra.

3O,5 En todos los casos sorr responsables por los resultados de la aplicación de los
instrumentos de modificación descritos, la SUPERVISION, el FISCAI- y el
CONTRATISTA.

TRIGÉSIMA PRIMERA. . (PAGO DE TRABAJOS ADICIONALES). LOS ITAbAJOS

ad¡cionales ordenados conforme a una de las modalidades descritas en la CLAUSULA
TRIGÉSIMA, serán pagados según los precios unitarios de la propuesta aceptada y
adjudicada, o de acuerdo con lo expresamente establecido en el Contrato Mod¡f¡cator¡o,
cuando se traten de ítems de nueva creación.

Mensualmente el CONTRATISTA consignará los volúmenes ejecutados en el certificado o
planilla de pago por avance de obra.

TRIGÉSIMA SEGUNDA. - (MOROSIDAD Y SUS PENALIDADES) Queda convenido entre
las partes CONTRATANTES, que una vez suscrito el presente contrato, el Cronograma de
ejecgción de obra propuesto será ajustado en función de la fecha establecida de em¡s¡ón
de la Orden de Proceder, dentrc de los quince (15) días calendario subsigu¡entes a la

emisiórr de la Orden de Proceder y será presentado para su aprobación al SUPERVISOR.
En caso que el CONTRATISTA no cumpla con la presentación en el plazo determinado, el
SUPERVISOR en un plazo de c¡nco (5) dias calendar¡o actualizará el Cronograma de
Ejecución de Obra en base al de la propuesta adjudicada.

Una vez actualizado y aprobado el Cronograma de Ejecución de Obra por el SUPERVISOR
y aceptada por la ENTIDAO, const¡tuye un documento fundamental del presente Contrato
a los f¡nes del control mensual del AVANCE DE LA OBRA, así como de control del plazo
total y cuando corresponda la aplicación de multas.

Las multas deberán ser aplicadas conforme lo establecido en las espec¡ficaciones técn¡cas
y Documento de Contratac¡ón Directa del presente procesos de contratación.

TRIGÉSIMA TERCERA, - (RESPONSABILIDAD Y OBLIGACIONES DEL
CONTRATISTA)

33.1 El COn¡TRATISTA y su representante en la obra están obligados a conocer
m¡nuciosamente los planos, instruccíones, espec¡ficaciones técnicas y demás
documentos.de la Obra que le fueron proporcionados.

rlof.tvrA

a

o

t@ En caso ex¡st¡r dudas, hará inmediata y oportunamente una consulta al
SUPERVISOR, qu¡én le responderá dentro de los cinco (5) días háb¡les sigu¡entes
a la recepción de la so¡¡citud, Esta consulta si es necesar¡a, se hará antes de
proceder a la ejecución de cualquier trabajo.

En caso de no actuar en la forma indicada anteriormente, correrán por cuenta de¡
CONTRATISTA todos los gastos necesarios para subsanar los inconvenientes
ocas¡onados.
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EL CONTRATISTA no podrá e:itregar obra defectuosa o mal ejecutada aduciendo
errores, defectos y orn¡s¡ones en los planos y especificac¡ones técnicas, debienCo
e¡ trabajo erróneo o defecttloso s€r subsanado y enmendado por su exclusiva
cuenta.

Cuando el CONTRATISTA incurra er¡ neglrgencia durante la ejecución de los
trabajos o no efectúe la corrección de los nl¡smos dentro del tercer día calendario
de recibida la orCen correspond iente, el SUPERVISOR podrá proceder a hacer
subsanar las defic¡encias obsenradas con cargo y a cuenta del CONTRATISTA,
deduciendo su costo del ¡mporte de los certif¡cados de avance de obra o la
liquidación fina l, según corresponda.

Queda también establecido que la E TIDAD podrá retener el total o parte dei
importe de las plani¡las por avance de obra para protegerse contra posibles
perjuicios por trabajos defectuosos de la obra y no corregidos oportunamente pese
a las ¡ns:rucciones del SUPERVISOR. Desaparec¡das las causales anteriores, la
ENTIDAD proceder'á al pago de las sumas retenidas siempre que. para la solución
de ellas no se lraya empleado parte o el total de dichos fondos.

Esta retenciór' nc creará rjerechos en favor del CONTRATISTA para solic¡tar
ampliac!ón de plazo, n¡ intereses.

Durante el tiempo que denranda la ejecución de la Obra el CONTRATISTA deberá
mantener en el sitio de la misma al Super¡ntendente de Obra (o Ingeniero
Residente, s¡ corresponde por el m.nto del contrato), el personal técnico y la mano
de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas, con aprobación del SUPERVISOR.

El SUPERINTEITOENTE de Obra (o Ingen¡ero Res¡dente, si corresponde por ei
monto del contrato) deberá ser necesariamente el profesional, cal¡Ficado en la
propuesta, con exper¡enc¡a en ejecución de obras s¡m¡lares a las previstas en el
presente Conlrato y representará al CCNTRATISTA en el sitio de la ejecución de
la obra.

Sin embargo, esta previsión dc ningún modo relevará al CONTRATISTA de su6
responsa bilidades contractuales especif¡cas y generales bajo el presente
CONTRATO.

Personal.- El CONTRATISTA deberá emplear el personal técnico clave
mencionado en su propuesta, para llevar a cabo las func¡ones especificadas. El

FISCAL DE OBRA aprobar.í el reemplazo del personal clave sólo cuando la
calificac¡ón, capacidad y experienc¡a de ellos sean iguales o super¡ores a las del
personal propuesto en la oferta del CONTRATISTA. S¡ el SUPERVISOR solicita la
remoción de un m¡embro del personal o integrante de la fuerza laboral del
CONTRATISTA, indicando las causas que motivan el pedido, el CONTRATISTA se
ocupará de que dicha persona se retire de la Zona de Obras dentro de siete (7)
días calendar¡o y no tenga ninguna otra part¡cipac¡ón en los trabajos relacionados
con el contrato.

Otros CONTRATISTAS.- El CONTRATISTA deberá cooperar y compartir la zona
de obras con otro5 CCnTRATISTAS, autoridades públicas, enrpresas de serv¡cios
y con la EttTIDAD en los periodos especif¡cados err la l¡sta de otros
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CONTRATISTAS. La ENTIDAD pcdrá nrodificar la l¡sta de Otros CONTRAT¡STAS,
y notificará al CONTRATISfA.

EL CONTRATISTA deberá ¡nstaiar urlo o dos letreros en la obra (según
corresponda). En el letrero se reg¡strará que la obra es realizada por la ENTIDAD,
tendrá las d¡inensiones y características de acuerdo al modelo proporc¡onado por
la ENTIDAD a través del SUPERVISOR.

o

a

33.1O El CONTRATISTA custod¡ará todos los materiales, equipo y todo trabajo
. ejecutado, hasta la Recepción Def¡nit¡va de la obra, por la ENTIDAD.

33.11 El CONTRATISTA mantendrá permanentemente barreras, letreros,. luces y
señalización adecuada y en general todo medic de segur¡dad en el lugar de 13 Obra,
qUe prevenga a terceros del riesgo de accideñtes. Dichos elementos serán retirados
por el CONTRATIS?A, a la terminac¡ón de la Obra.

33.12 El CONTRATISTA protegerá de posibles daños a las prop¡edades adyacentes a la
Obra. En caso de que éstos se prodúzcan deberán ser resarcidos bajo su exclusiva
responsa b¡lidad, debiendo ¡ndemnizar por daños causados por las obras del
CONTRATISTA a los . 

propieta r¡os vecinos de la Obra )' de toda les¡ón causada a

terceras personas como resultado de sus trabajos.

33.13 EL CONTRATISTA precautelará de daños a cañerías, árboles, conductores, tcrres
y cables de instalac¡ón eléctrica, debiendo reparar cualquier daño o desperfecto
ocasionado por su propia cuenta y r¡esgo. Para efecto la entidad propcr§ionará los
planos e informeción necesar¡a.

33,14 El CONTRATISTA mantencjrá el área de trabajo libre de obstáculos y desperdicios;
. a la terminac¡ón de la obra removerá todos los obstáculos y materiales dejando la
obra en estado de limpieza y esmero, a satisfacc¡ón del SUPERVISOR y de la
ENTIDAD.

33,15 El CONTRATISTA está obl¡gado a dar cumplimiento a las obligaciones emergentes
del pago de las cargas sociales y tributarias contempladas en su propuesta, en el
marco de las leyes \,¡gentes, y presentar a requerimiento de Ia entidad, el respaldo
correspond iente.

TRrGÉSIMA CUARTA. - (SEGUROS). Serán riesgos del CONTRATTSTA los r¡esgos por
les¡ones personales, muerte y pérdiCa o daño a la propiedad (incluyendo sin limitación
alguna, las obras, Planta, materiales y Equipo) desde la fecha de inicio hasta la emisión del
certif¡cado de corrección de defectos.

El CONTRATISTA deberá contratar seguros a nonibre conjunto del CONTRATISTA y/o de
la Ei{TIDAD para cubr¡r eventual¡dades durante el per¡odo comprendido entre la fecha de
inic¡ec¡ón y el venc¡miento del periodo de responsabilidad por defectos, por los montos
totales y sumas deducibles, pera los s¡Euientes eventos Qtre son de riesgo del
COf{TRATISTA:

34 .1 Seguro de la obrai Durante la ejecuc¡ón de la obra, el CONTRATISTA deberá
mantener por su cuenta y cargo una Pól¡za de Seguro adecuada, para asegurar
contra todo r¡esgo, las cbras en ejecución, mater¡ales, instalac¡ones del
SUPERVISOR, equipos que estime conven¡entés, vehículos, etc,
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Seguro contra :ccidentes personales: Los empleados y trabajadores del
CONTRATISTA, que trabajan en l¿ Obra, deberán estar asegurados contra
acc¡dentes personales, ¡nciuye¡do los riesgos de muerte, invalidez parcial y total o
permanente, por montos que sean por lo menos equivalentes al mínimo de las
compensac¡ones exig;das en la Legislación vigente por accidentes de trabajo.

Seguro de respcnsabilidad civil: El CONTRATISTA, antes de iniciar la ejecución
de la Obra, deberá si¡r que esto lim¡te sus obligaciones y responsabilidad obtener a

su propio costo, ccberturas de seguro sobre daños a terceros.

Dicho seguro deberá ser obten¡do bajo los térm¡nos establecidos en este Contrato
para seJ- aprobadcs por el SUPERVISOR, por un valor no ¡nfer¡or al uno por ciento
(10/o) del monto total del Contrato,

o El CONTRATISTA deberá entregar al SUPERVISOR o al FISCAL DE OBRA, para
su aprobación, las pólizas y los certif¡cados de seguro antes de la fecha de iniciación
especificada. D¡chos seguros deberán proporc¡onar compensación pagadera en los
tipos y proporc¡ones de monedas requeridos para rectif¡car la pérdida o perjuicio
ocasionado.

a) Las pólizas de seguro no podrán modificarse sin la aprobación del
SUPERVISOR o el FISCAL DE OBRA.

b) Ambas partes deberá curnplir con las condiciones de ¡as pólizas de seguro.

El CONTRATISTA deberá cumplir con la Ley No 1155, de 12 de marzo de 2019, del Seguro
Obligator¡o de Accidentes de la Trabajadora y el Trabajador en el Ambito de la Construcción
- SOATC y su reglamentación.

TRrGÉSIMA QUTNTA. - (INSPECCTONES) El CONTRATISTA deberá permitir al
SUPERVISOR, at FISCAL DE OBRA y al personal técnico de la ENTIDAD o financiador, y
a cualquier persona autor¡zada por éste, el acceso a la zona de Obras y a todo lugar donde
se estén realizando o se prevea realizar trabajos relacionados con el Contrato.

La ENTIDAD entregará al CONTRATISTA la posesión de la totalidad de la zona de Obras.
S¡ no se entregara la posesión de alguna parte en la fecha del desembolso del ant¡c¡po, se
cons¡derará que la ENTIDAD ha demorado el ¡n¡cio de las actividades pertinentes y que
ello constituye un Evento Compensable.

TRIGÉ5rMA SEXTA. - (SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS) La ENTTDAD está facultada
para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos
de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los intereses del Estado, para lo cual
notificará al CONTRATISTA por escrito, por ¡ntermedio del SUPERVISOR, con una
anticipación de cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna
emergencia ¡mponderable..Esta suspensión puede ser parc¡al o total.
En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los gastos en que éste
incurriera por conservación y ñranten¡miento de Ia obra, cuando el lapso de la suspens¡ón
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Si el CONTRATISTA no proporc¡ona las pólizas y los certificados exigidos, la
ENTIDAD podrá contratar los seguros referldos y recuperar las pr¡mas pagadas de
los pagos que se adeuden al CONÍRATISTA, o bien, s¡ no se le adeudara nada,
considerarlas una deuda del CONTRATISTA.
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sea mayor a los veinte (20) días ca¡endario, A efectos del pago de estos gastos el
SUPERVISOR llevará el control respectivo de personal y equipo paralizado, del que realice
labores adm¡n¡strat¡vas y elaborará la respect¡va Orden de Cambio conteniendo el importe
y plazo que en su caso corresponda, para que se sustente el pago y la ampliación del plazo.

Asimismo, e¡ SUPERVIS.OR podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por
condiciones rneteorológ¡cas excepciona lmente desfavorables, por la inseguridad total de ¡as

obras o de una parte de las m¡smas o si se p!'esentan situac¡ones de Fuerza Mayor. Esta
suspensión puede ser parc¡al o total. En este caso, cuando el trabajo fuera totalmente
suspendido por más de quince (15) días calenda;io y la(s) actividad(es) suspendida(s) se
encontrará en ta ruta crítica de¡ cronograma vigente, el número de días en que los trabajos
se encuentren suspendidos se añadirá a¡ plazo del CONTRATO, a cuyo efecto el
SUPERVISOR preparará la respectiva Orden de Camb¡o.

Para efectos de la elaboración de la Orden de Camb¡o, se computarán los costos a partir de
transcurridos los quince ( 15) días calendario establecidos para el efecto.

También el CONTRATISTA puede comun¡car al SUPERVISOR o a la ENTIDAD, la
suspensión o paralización temporal Ce los trabajos en la obra, por causas atribu¡bles a la
ENTIDAD que afecten al CONTRAT¡STA en la ejecuc¡ón de la obra.

Si los trabajos se suspenden parcial o totalmente por negl¡gencia del CONTRATISTA en
observar y cumpl¡r correctamente condiciones de seguridad para el personal o para terceros
o por incumpl¡miento de las órdenes impartidas por el SUPERVISOR o por inobservancia
de las prescr¡pc¡ones del Contrato, el tiempo que los trabajos permanezcan suspendidos,
no merecerá n¡nguna ampliación de plazo para la entrega de la Obra, ni corresponderá
pago alguno por el manten¡miento de la misma.

TRIGÉSIMA sÉPTrMA. - (coMrsróN DE REcEPcróN) una comis¡ón de Recepción,
tendrá actuación obligatoria en todos los procesos de recepción de obras, designada en
razón de la naturaleza de la contratación y la espec¡al¡dad técnica requerida por los
m¡embros que la constituyan.

La Comisión de Recepción designada por la MAE (o la autoridad delegada para el efecto),
estará conformada por personal de línea de la entidad y según su propósito estará integrada
por:

tlol.lvlA

o

o
a)

b)

c)

d)

El fiscal asignado a la obra.

Un representante de la Unidad Administrativa.

Un representante técn¡co de la Unidad Solicitante.

Uno o más servidores públicos que la MAE considere necesarios.

La Comis¡ón de Recepción t¡ene la responsabilidad de efectuar la recepción, provisional y/o
def¡nit¡va de las obras contratadas, en concordancia con lo establecido en el Documento de
Contratación Directa, debi€ndo dar su conform¡dad luego de verif¡car también el
cumpl¡miento de las especif¡caciones, térm¡nos y cond¡c¡ones del contrato.

TRrGÉsrMA ocrAVA. - (REcEPcróN DE oBRA,) A la conclusión de la obra, el
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CONTRATISTA solicitará a la SUPERVISION una inspecc¡ón conjunta para verificar que
todos los trabajos fueron ejecutados y term¡nados en concordanc¡a con las cláusulas del
contrato, planos y especificaciones técn¡cas y que, en consecuenc¡a, la obra se encuentra
en condiciones adecuadas para su entrega.

El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo de
ejecución de la obra, o antes, med¡ante el Libro de órdenes sol¡c¡tará al SUPERVISOR
señale día y hora para la realización del Acto de Recepclón Provisional de la Obra.

Si la obra, a juic¡o técnico del SUPERVISOR se halla correctamente ejecutada, conforme
a los planos documentos del CONTRATO, mediante el FISCAL DE OBRA hará conocer a

la ENTIDAD su intención de proceder a la recepc¡ón prov¡s¡onal; este proceso no deberá
exceder el plazr: de tres (3) días hábiles.

La Recepción de la obra será realizada en dos etapas que se detallan a continuac¡ón:

a 38.1 Recepc¡ón f¡rovisional. Esta etapa contempla

La Limpieza f¡nal de la Obra' Para la entrega provis¡onal de la obra, e!

CONTRATISTA deberá l¡mpiar y el¡minar todos los materiales sobrantes,
escombros, basuras y obras temporales de cua¡quier naturaleza, excepto aquellas
que neces¡te utitizar durante e.l per¡odo de garantía. Esta l¡mpieza estará sujeta a la
aprobación de la SUPERVISION. Este trabajo será considerado como indispensable
para la recepción prov¡sional y el cumplimiento del contrato. Si esta activ¡dad no fue
incluida de manera ¡ndependiente en el Presupuesto, no será sujeto de pago directo,
debiendo el CONTRATISTA ¡nclú¡r su ¡nc¡dencia en el componente de Gastos
Generaies.
A la conclusión de la obra, el CoNTRATISTA sol¡citará a la SUPERVISIóN de obra
una inspección conjunta para verificar que todos los trabajos fueron ejecutados y
term¡nados en concordanc¡a con las cláusulas del contrato, planos y espec¡ficaciones
técnicas y que, en consecuencia, la obra se encuentra en condic¡ones adecuadas
para su entrega.

El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5) días hábiles antes de que fenezca el plazo
de ejecución de la obra, o antes, med¡ante el Libro de órdenes sol¡cltará al
SUPERVISOR señale día y hora para la real¡zación del Acto de Recepc¡ón Provisional
de la Obra.

S¡ Ia obra, a ju¡cio técnico del SUPERVISOR de obra se halla correctamente
ejecutada, conforme a los documentos Contractuales, mediante el FISCAL de Obra
hará conocer a la ENTIDAD su intenc¡ón de proceder a la recepción provisional;
este proceso no deberá exceder el plazo de tres (3) días háb¡les.

La Recepción Prov¡sional se iniciará cuando el SUPERVISOR reciba la carta de
aceptación de la ENTIDAD, en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) días
hábiles, para proceder a dicha Recepción Provis¡onal, de lo cual se dejará constancia
escrita en Acta c¡rcunstanciada que se levantará al efecto por la Comisión de
Recepc¡ón, en la oue se harán constar todas las deficiencias, anomalías e
¡mperfecciones que pudieran ser verificadas en esta d¡ligenc¡a, instruyéndose sean
subsanadas por el CONTRATISIA dentro del periodo de corrección de defectos,
computables a partir de la fecha de dicha Recepc¡ón Prov¡sional.
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El SUPERVISOR deberá establecer de forma racional en función al tipo de obra el
plazo nráximc., para la realización Ce la Recepción Def¡nitiva, nlisF.^,o qtte nt-' poclré
{:xceder el piazo <1..r (:J(:!:Lrcrón .icl cont¡'itto. La fecha de esta recepción servirá para
efectos del cómputo f¡nal del plazo de ejecución de la obra. Si a juicio del
SUPERV:SOR, las deficienc¡as y observeciones anotadas no son de magnitud y el
tipo de obra lo pgrm¡te, podrá autorizar que dicha obra sea utilizada, Empero las
anomalías fueran mayores, el SUPERVISOR tendrá la facultad de rechazar la
recepción provis¡onal y consig u ientemente, correrán las multas y sanciones al
CONTRATISTA hasta que la obra sea entregada en forma satisFactoria.

Liquidación de saldos (PLANILLA DE LIQUIDACION FINAL) Dentro de los diez
(10) días calendar¡o siguientes a la fecha de Recepción Provisional, el SUPERVISOR
elaborará una plan¡lta de cantidades f¡nales de obra, con base a la Obra efectiva.y
realmente ejecutada, dicha pianilla será cursada al CONTRATISTA para que el
mismo dentro del plazo de diez (10) días calendar¡o subsigu¡entes elabo!'e la planilla
o Certificado de L¡qLridación Final conjuntanlente con los planos'AS BUILT" y la
presente a¡ SUpERVISOR en versión defin¡tiva con fecha y f¡rma del
SUPERINTENDENTE de Obra.

As¡m¡srno, el CONTAATISTA podrá establecer el ¡mporte de los pagos a los cuales
considere tener derecho, que hubiesen s¡do reclamados sustentada Y
oportunamente (dentro de los tre¡nta (30) días de sucedido el hecho que originó el
reclamo) y que no hub¡ese sido.pagado por la ENTIDAD.

S¡ el CONTRATISTA no etaborara la planilla o Certif¡cado de L¡quidación Final en el
plazo establecido, el SUPERVI9OR en el plazo de cinco (5) días calendario
procederá a la elaboración de la plan¡lla o Certif¡cado de Liquidación Final, que será
aprobada por el FISCAL DE OBRA, d¡cha planilla no podrá ser motivo de reclamo
por parte del CONTRATISTA.

Con la planilla o Cert¡ficado de Liquidación Final se procederá a la t-iquidación de
Saldos para establecer si el CONTRATISTA t¡ene saldos a Favor o en contra a

efectos de proceder si correspon.ie a la devolución de Garantias.

S¡ efectuada la L¡qu¡dac¡ón de Saldos se establec¡era saldos en contra del
CONTRATISfA, la ENTIDAD procederá al cobro del monto establec¡do, m¡smo que
deberá ser depositado por el CONTRATISTA en las cuentas fiscales de la ENTIDAD
en el plazo de diez (10) días calenciario cornputables a part¡r del día sigu¡ente de
efectuada la L¡quidación de Saldos, de i¡rcumplir el CONTRATISTA con el depos¡to
señalado, la ENTI0AD podrá recurrir a la ejecución de garantías; as¡mismo, podrá
recurrir a la vía coactiva f¡scal, por la naturaieza adm¡nistrat¡va del Contrato.

Recepción Def¡n¡t¡va, Se realiza de acuerdo al siguiente procedimiento:
Cinco (5) dias hábiles antes de que concluya el plazo previsto para la recepclón
definitiva, postericr a la, entrega prov¡sional, el CONTRATISTA mediante carta
expresa o en el L¡bro de Ordenes, solicitará al SUPERVISOR el señalamiento de día
y hora para la Recepc¡ón Deiinitiva de la obra, haciendo cono@r que han sido
corregidas las fallas y subsanadas Ias deficiencias y cbservac¡one$ §eñaladas en el
Acta de Recepción Provislonal (s¡ estas existieron).

El SUPERVISOR señalará la íecha'/ hora para el acto de Recepción Defin¡tiva y
pondrá en conoc¡rnicnto de la EN"ÍIDAD, en un plazo rnáximo de tres (3) días
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hábiles ccmputables desde la sol¡citud del CONTRATISTA. VQnc¡do dicho plazo el
CONTr:ATISTA podrá dir¡9¡r su solic¡tud directamente al FISCAL a efectos de que
la Cornisión de Recepción realice la Recepción Definitiva de la obra.

La Comisión de Recepción re¿liza:"á un recorrido e inspección técn¡ca total de la
OBRA y si no surgen observaciones, procederá a la redacción y suscripción del Acta
de Recepción Def¡nitiva. NingÚrn otro documento que no sea el Acta de Recepción
Def¡n¡tiva de la Obra podrá cons¡derarse como una adrnisión de que el contrato, o
alguna parte del rnismo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto, no se podrá
considerar que el contrato ha sido ccmpletamente ejecutado, m¡entras no sea
suscr¡ta el Acta de Recepciórr Definitiva de Ia OBRA, en la que conste que la OBRA
ha sicio conclu¡da a entera sat¡sfacción de la ENTIDAD, y entregada a esta
inst¡tuclón.

Si en la inspección se establecr: que no se subsanaron o corrigieron las deficiencias
observadas, no se proceCerá a la Recepción Definit¡va hasta que la OBRA esté
concluida a sat¡sfacción y en el lapso que medie desde el día en que debió hacerse
efectiva ta entrega hasta la fecha er¡ que se realice efectivamente, correrá la multa
pertinente, aplicá:dose lo prev¡sto en la cláusula TRIGÉSIMA SEGUNDA del
presente Contratc. Dicha multa deberá considerar el monto de las deficiencias y el
plazo dernorado desde la fecha prev¡sta para la recepción defin¡t¡va hasta la fecha
que se efect¡vice Ia entrega, que deberá per cobrada de la última plan¡lla de pago
adeudacla.

En el caso que la Conr¡s¡ón oe Recepción no realizará el acto de Recepción de la Obra
en los treinta (30) días calendario, posteriores a la nctificación del CONTRATISTA,
se aplicará el silencio adm¡n¡strativo positivo y se entenderá que dicha recepción ha
sido realizada sin ninguna ol:servaciórr, debiendo la ENTIDAD emitir el Acta de
Recepción Def¡nit¡va a requer¡m¡ento del CoNTRAT¡STA. S¡ la EN rIDAD no
elaborase el mencionado docunlento, la not¡ficac¡ón presentada por el
CONTRATISTA será el ¡nstrumento legal que dará por concluida la relación
con tractt¡a l.

38.3 Devolución de la garantía: Una vez que se haya emit¡do el Acta de Recepción
Defin¡tiva y el CONTRATISTA entregue toda la documentac¡ón f¡rmada y rubricada
para proceder corr el cierre definitivo de la obra, la ENTIDAD procederá a la
devoluc¡ón de la(s) garantía(s) s¡ es que el resultado de la L¡quidac¡ón de Saldos ftte
a favor del CONTRATISTA.

TRIGÉSIMA NOVENA. - (CIERRE DE CONTRATO) EI cierre de Contrato deberá ser
acreditado con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO, otorgado por la
ENTIDAD, luego de la recepción def¡nit¡va y de conclu¡do el trám¡te precedentemente
especificado.

CUADRAGÉSIMA. - (PROCEDIMIENTO DE PAGO DE LA PLANILLA O CERTIFICADO (J
DE LIQUIDACIóru r¡¡fnl) Se debe tener presente que deberá descontarse del importe \J
del Cedif¡cado Final los siguientes conceptos:

a) Sumas ¿lnteriores ya pagadas en los certificados ú plan¡llüs de avance de
obra,

b) Reposic¡crr de daños, si hubieren.
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cl El porcentaje correspondiente a la recuperación del anticipo s¡ hubiera
saldos pendientes.

d) Las multas y penal¡dades, s¡ hubieren.

Preparado así el certificado final y deb¡damente aprobado por el SUPERVISOR en el plazo
máximo de treinta (30) días calendario, éste lo rem¡tirá al FISCAL DE OBRA, para su
aprobación y conoc¡m¡ento, qu¡en en su caso requerirá las aclarac¡ones que considere
pertinentes; caso contrario lo remitirá a la dependencia establec¡da por la ENTIDAD, para
el procesamiento del pago correspond iente.

CuADRAGÉSIMA PRTMERA, - (CONFORMTDAD) En señal de conformidad y para su fiel
y estr¡cto cumplimiento firman el presente CONTRATO en ctnco ejemPlares de un mismo
tenor y validez el L¡c. Ramiro German Vil¡arreal Díaz en cal¡ciad de Director
Oepartamentel Pando, en representación legal de la ENTIDAO, y la ASOCIACIóN
ACCIDENTAL QUENACON,'.:omc CONTRATISTA.

Este documento, conforme a d¡sposic¡ones legales de control fiscal vigentes, será reg¡strado
ante la Contraloría General del Estado.

Usted Señor Notario se servirá insertar todas las demás cláusulas que fuesen de estilo y
seguridad.

Es dado en la ciudad de Cobija, cap¡tal del departamento de Pando, a los treinta días del
mes de abril de dos mil veint¡cinco.

Lic. Ramiro Germañ arreal Díaz Sr. rJar zmán.)aimes
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